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Rüpel 2 

KOMKAR 
16. Delegeler Kurulu Toplandı 

KOMKAR 16. Delegeler Kurulu, 
23-24 Ocak tarihlerinde GYK ve 
Onur Kurulu üyeleri ile üye birim
lerden delegeterin katılımıyla ola
ğan toplantısını yaptı. 

KOMKAR, Delegeler Kurulu 
toplantısının yapıldığı günden on 
gün önce 9. yılını tamamladı ve 
1 O. yılına girdi. Aradan geçen 9 yıl 
içinde küçümsenmeyecek çalış

malar yapan KOMKAR, hem Kür
distan'lı yurtsever kitle ve hem de 
F. Almanya demokratik çevrelerin
de önemli bir konuma yükseldi. 

KOMKAR, geçen bu süre için
de 0rgüt organlarının işleyişine bü
yük önem verdi. Her yıl iki kez 
toplanan Delegeler 'Kurulu, yılda 
bir kez yapılan Kurultay, birim yö
netimleri~tle ortak toplantı ve tek 
tek birim gazileriyle örgütün canlı 
bir organizma olduğunu gösterdi. 
Çalışmalar ve alınan kararlar, tek
tek üyelerden yönetici organiara 
kadar demokratik bir işleyiş için
de alındı ve uygulandı. 

16, Delegeler Kurulu'nda, örgü
tün 9. Kurultay'dan bu yana yap
tığı çalışmalar de,ğerlendirildi. 
KOMKAR'ın aradan geçen yedi 
aylık süre içinde gerek örgütsel 
çalışmada, gerekse dış ilişkiler, 

yayın, eğitim, kültürel çalışmalar, 
kamuoyu çalışmaları , F. Alman
ya'daki Kürdistan'lı göçmenlerin 
istemleri doğrultusunda başarılı 
bir çalışma yaptığı vurgulandı. 

Delegeler Kurulu'nda ağırlıkla 
"KOMKAR'Ia Dayanışma Kam
panyası", kitle ilişkileri ve bu yön
de örgüt o1riml~rine düşen görev-

ler ve Newroz eylemleri değerlen
dirildi. 

Aradan geçen zaman zarfında, 
kampanyanın provakasyon ve sal
dırı ortamından dolayı programla
nan süre içinde sonuçlandıniama
dığı ve bu nedenle de çalışmala
rın istenir verimlilikte sürdürüle
mediği vurgulandı. Ancak son bir
kaç ayda sürdürülen çalışmalarla, 
kampanyanın hedefine yöneldiği 
gözlendi ve programlanan çalış
maların soı;ıuçlandırılması için söz 
konusu birimlere süre tanındı. Bu 
süre içinde hedefe ulaşılacak ve 
kampanya sonuçlandırılacak. 

16. Delegeler Kurulu' nda, kam
panya süresince gösterdikleri ör
nek çalışmalardan dolayı Bremen 
birimi, tüm birimlerin övgüsünü 
kazandı ve bunun diğer birimler
ce de örnek alınması gerektiği be
lirtildi. 

Kitle ilişkilerinde ise, belli bir 
canlılığa rağmen halen yapılması 
gereken çalışmaların varlığına dik
kat çekilerek, önümüzdeki New
roz eylemleri vasilesiyle bu alanda 
daha aktif ve özverili bir çalışma
nın yapılması gerektiği ortak so
nuç olarak çıktı. 

16. Delegeler Kurulu'na katılan 
tüm delegeler, "Daha Güçlü 
KOMKAR, daha kitlesel Newroz 
eylemleri, daha güçlü kitle iliş
kileri ve Kürdistan halktmızın 
mücadelesiyle daha etkin bir 
dayanışma" mücadelesinde 
üzerlerine düşen görevleri hakkıy
la yerine getireceklerini vurgu
ladılar. 

Leverkusen Kürdistan işçi Komitesi Kuruldu 
Uzun bir süreden beri Leverkusen ve çevresinde çalışmalarını yürüten Kür

distan'lı işçi ve emekçiler, 31 Ocak 1988 günü yaptıkları geniş bir toplantıda , 

Kürdistan Işçi Komitesi'ni (Komita KarkerEm Kurdıstan lı Leverkusen) oluş
turdular. Aynı komite, KOMKAR'a üyelik müracaatında da bulundu. 

Komite üye ve organları önüne şu temel çalışmaları koydu: 
* Halkımızın ulusal demokratik mücadelesiyle destek ve dayanışma içinde 
olmak; * Leverkusen ve çevresinde bulunan Kürdistan'lı işçi ve aileler arasında da
yanışma ve birliği pekiştirmek; * F. Almanya ve Batı Berlin'de yaşayan Kürdistanlı işçi ve emekçilerin yığın 
örgütü olan KOMKAR'Ia sıkı dayanışma içinde olmak ve onun çıkardığı yayın
ları kitlelere götürmek ve kitleleri KOMKAR çatısı altında örgütlerneye çalışmak; 
* Leverkusen ve çevresinde bulunan yerli, yabancı demokratik örgütlerle iliş
kileri geliştirmek ve bunları Kürdistan hakkında bilgilendirmek; 
* Düzenli olarak kendi aralarında toplantılar yapıp, seminerler düzenlemek. 

Bu ilkeler ışığında Komite, önümüzdeki Newroz şenliklerine kitlesel bir katı
lımın sağlanması için kendi bölgelerinde çalışmalara başladı. 

Denge KOMKAR 

GENÇLiK SEMiNERi 
Biz, Bremen ve Hamburg Kürdis

tan Gençlik Örgütleri, 3 yıldan beri , 
yılda 3-4 kez hafta sonu seminerle
ri düzenliyoruz. Bu seminerlerde: 
-Kültürel çalışmalar yapılıyor . 

-Teorik ve güncel konular iş-

leniyor. 
-Genç arkadaşların birbirlerini ta
nımaları sağlanıyor . 

-En önemlisi de üyesi olduğumuz 
KOMCIWAN'ın amacı ve genel po
litikasının dile getirilmesidir. 

Bu seminerlerden bir tanesini de 
6-1 0/1/1988 tarihleri arasında dü
zenledik . Serninere 30 dolayında 
genç katıldı. 

5 gün süren seminer boyunca, 
Kürdistan ' ın değişik yörelerinin halk 
oyunlarını öğrendik , çeşitli turnuva
lar düzenledik ve iki seminer yaptık . 

lik seminer " F. Almanya 'da Ya
banci Gençliğin Sorun/an " adı altın
da işlendi. 

Semineri hazırlayan bir kız arka
daşımız , kısa bir girişten sonra, ken
di deneylerini anlatıp tartışma 

bölümüne geçti. Seminer, diğer ar
kadaşlarımızın verdikleri örneklerle 
zenginleştirildi . 

ikinci seminer ise: "Gençlik ve 
Banş Hareketi " üzerine idi . 

Semineri hazırlayan arkadaşımız, 
şimdiye kadar gençliğin ve gençlik ör
gütlerinin barış hareketine katkıları , 

Kürdistan 'da ve F. Almanya'daki 
gençlik için barışın önemi ve Kürt 
gençlik örgütlerinin barış için yapa
bileceği katkılara değindikten sonra, 
tartışmaya geçildi. 

Tartışmada , barışın sağlanması 

ve korunmasının insanlığın acil bir 
görevi olduğu vurgulanıp , dünyamı

zın var ve yok olmayla karşı karşıya 
gelindiği dile getirildi. Atom ve kim
yasal silahların ortadan kaldırılması 
gerektiği , bunun için de toplumun 
her kesimindeki barışsever insanlar
la beraber mücadele verilmesi an
latıldı. 

Daha sonra T. Kürdistanı'ndaki 

gençlik hareketlerinin, barış hareke
tine katkısı ne olmuştur? sorusuna, 
cevap arandı. 

Serninerin son bölümünde ise ör
güt olarak F. Almanya'daki gençlik 
hareketinin bir parçası olduğumuz 
vurgulanarak, bu çalışmalarda daha 
aktif bir şekilde yer almamız gerek
tiği dile getirildi 

Dostça selamlarımızla. 

YUSUF/Bremen 
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KOMJIN'•n hafta sonu semineri 
Kürdistan Ulusal Kurtuluş Mü

cadelesinin ayırdedilmez bir par
çası olan "Kürdistan Kadmlar 
Mücadelesi", günümüzde istenen 
aşamaya ulaşamamış ise de, hız
la gelişmekte ve büyük boyutlar 
kazanmaktadır. Bunun daha da 
gelişebilmesi, mücadelede yer 
alan Kürdistanlı kadınların kitlele
re ve kamuoyuna yönelik çalışma
ları yürütülmesiyle mümkündür. 

işte bundan hareketle KOMJIN, 
yerel kadın birimlerini biraraya ge
tirebilme, onları Kürdistan kadının 
genel durumu ve örgütlenmenin 
gerekliliği konusunda aydınlatmak 
amacıyla, merkezi bir seminer dü
zenledi. 

8-1 O Ocak tarihleri arasında ya
pılan bu serninere ilgi oldukça 

Hitler Faşizmi 

Naziler bundan 55 yıl önce, 30 
Ocak 1933 yılında iktidarı ele geçir
diler. Nazi Döneminde Zulme Uğra
yanlar Birliği (VVN), 55. yılında bu 
günü protesto etmek için bir bildiri 
yayınladı ve 30 Ocak 1988 günü 
Düsseldorf'ta bir protesto yürüyüşü
nün yapılacağını; tüm anti faşistle-

rin bu eyleme katılmasını istedi. 
KOMKAR'ın da aralarında bulun

duğu çok sayıda Alman ve yabancı 
örgüt, sözkonusu bildiriye imza at
tılar. Ayrıca KOMKAR, bildiriyi Türk
çeye çevirerek geniş şekilde dağıttı. 
Bildiride Hitler faşizmi döneminde
ki terör, işkence ve katliamlara de
ğinilirken, 50 milyon insanın faşiz-

büyüktü. 
Seminer, iki ana konudan olu

şuyordu: 

Birinci konu: "iran, Irak ve Tür
kiye Kürdistam'nda, F. Almanya 
ve Batt Berlin'de Kürt kadmlarmm 
genel durumu". 

ikinci konu: "Demokratik Kitle 
Örgütlerinin işlevi ve Buna Daya
narak Kadmlar Derneği -KOM
JIN'm Gerekliliği" oldu. 

Üç arkadaş tarafından sunulan 
seminerde, bir de Kürdistan'la il
gili video filmi gösterildi. 

Seminer, katılan arkadaşların 
karşılıklı tartışmaları ve bilgi alış
verişleriyle oldukça canlı, hareketli 
geçti. Seminere, 40'ın üzerinde 
kadın katıldı. 

Protesto Edildi 

min çıkardığı savaşın kurbanı oldu
ğu ve onbinlerce anti faşistin ülke
sini terketmek zorunda kaldığı 
vurgulanmaktaydı. 

Düsseldorf'da yapılan yürüyüşe 
yerli ve yabancı demokratik örgüt ve 
girişimden toplam 8 bin kişi katıldı. 

Mitingde demokratik örgüt, kilise, 

girişim, parti temsilcileri yaptıkları 
konuşmalarda, Hitler faşizminin in
sanlık dışı katliam, baskı, terör ve iş
kencelerine değinerek; böylesi bir 
belanın bir daha yaşanmaması için 
tüm anti faşist güçlerin birlikte ha
reket etmelerini, yerli ve yabancı 
tüm faşist örgütlerin kapatılmasını 
istediler. 

''Kendimizi 
Geliştirmeliyiz'' 
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Şirvan Zanan/ Münih 
Değerli arkadaşlar, 
Ben bir bayan arkadaşınız olarak sizle

re, kadınlarımızın bazı sorunlarıyla ilgili 
düşüncelerimi aktarmak istiyorum. Bildi
ğiniz gibi Kürdistanlı kadınlar, bugüne ka
dar ciddi bir örgütlenmeyi başaramamış, 
politik ve sosyal çalışmalarda ikinci plan
da kalmışlardır. Bizler, düne nazaran, bu
gün daha çok mücadele içinde yerimizi 
almak, halkımızın mücadelesine omuz 
vermek istiyoruz. Bunun için kendimizi 
sürekli yenilemeli, daha çok bilgi edin
meliyiz. 

Ben, KOMJIN'ın Ocak ayı içinde dü
zenlediği hafta sonu seminerine katıldım. 
Serninerin oldukça başarılı geçtiğini söy
leyebilirim. Bu türden seminerierin daha 
sık yapılmasında yarar görmekteyim. Se
minerde de edindiğim intiba, ben de da
hil kadınlarımızın politik yönden 
eksiklerimizin olduğu. Bunu giderebilmek 
için daha aktif bir şekilde mücadele için
de yer almalıyız. 

Dostça selamlar. 

Beriina Rojava: 

ŞEVA AGIRi 
Bl SERFIRAZi PEKHAT 

Bı pıştgıriya cıwan O welatparezem 
Agıri, Komela Karkeren Kurdıstan lı 
Beriina Rojava, dı 30.1.88'an bı na
ve "Şeva Nasandma Aglfi" şevek 
pe kani. 

Destpeka vekırına şeve bı nave 
revabırana komele hevalek bı Kur
di O Tırki axaft. Dı ve şeve da bı tay
bati axaftevanan lı ser berxwedana 
Agıri ku diroka gele me da ciheki gı
ring dıgre, dür O dırej sekinın. Her 
usa lı ser dirok, çand O heyiyen ser 
erd O bın erd ji sekınin O mevanan
ra bı hemO şeweyi derheqa bajare 
Agıri da enformasyon hatın dayin. 
Diayen lı ser Agıri hatın nişandan, le
hizen Agıri yen geleri hatın peşkeş 
kı rı n. 

Dı şeve da dengbejeki, bı awaye 
cımaeten Kurdıstan stranen navçe 
Agıri peşkeş kır. Koma Aşiti jı çan
da gele me a dewlemed stranen ge
leri O şoreşgeri paşkeşi mavanan 
kır. Kurte şanoyek (skeç) hat layis
tın. Ev şano pır xweşe m evanan çü 
dı deqqan çepık lexıstın. Naveroka 
şano ye bı kurti lı Agıri xwezgini şan
d ın ~ bo xwestına keçeki bO. 

Neziki 200 kesi bı tevi malbata 
xwe dı ve şeve da beşdar bOn. He
mi kes rabOn govend gırtın u deme
ki dırej leyistın. Şev bı sertırazi 
qediya. 

Eme jı vır peve şeven bı ve awayi 
çekın. 

SIPAN/B. Rojava 
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MÜLHEİM PROTESTAN AKADEMiSi'NDE 
•• 

KURT KONFERANSI 
Mülheim Protestan Akademisi, 

15-17/1/1988 tarihleri arasında Kürt
lere yönelik bir konferans düzenledi. 
Daha önce Tützing Protestan Akade
misi tarafından düzenlenen konteran
sm devamı niteliğini taşıyan bu 
konferansa 80'den fazla kişi katıldı. 

Üç gün boyunca konferansta Kürt 
s,orunu çeşitli yönleriyle ele alındı. 

Konferans ev sahibi ve aynı zaman
da oturumu yöneten Dr. Wolf-Dieter 
Just'un konuşmasıyla açıldı. Dr. Just 
konuşmasında özetle şunları söyledi: 

"Kürt halkmm varltğt, bulunduklan 
ülke .hükümetleri taratmdan tanmmt
yor. Onun ötesinde bu halk, baskt, ta
kibat ve ~ynmct uygulamalara tabi 
tutuluyor. Ozellikle Türkiye'de 1924 yt
lmdan beri Kürt kültürü, dili ve ulusal 
bayramlan yasaklanmtş bulunuyor. 
Bu da açtk bir deyimle insan haklan
mn çiğnenmesi demektir. Batt Avrupa 
ülkelerinde bulunan Kürtler, kendi dil 
ve kültürlerine özgürce sahip çtkma
lanna rağmen, özelik/e Türkiye Kür
distant 'ndan gelen Kürtler, F. 
Almanya'da çeşitli engeller/e karştla
ştyorlar. Kürtler F. Almanya'da diğer 
azmitkiann yararlandtğt hiç bir haktan 
yararlanamtyorlar. Zira F. Alman hü
kümeti, Türkiye ile olan ekonomik ve 
askeri çtkarlanndan yola çtkarak, Kürt
leri ayn bir halk grubu olarak kabul et
meye yanaşmtyor. Türkiye'de Kürtlere 
karşt inkara dayanan politikamn, dtş 
politika çtkarlan ad ma F. Almanya 'ya 
taşmmast, Kürt kültür ve varltğtmn 
baskt altmda tutulmast kabul edilecek 
bir durum değildir." 

Konferansın ikinci konuşması Dr. 
Blaschke tarafından yapıldı. "Kürtle
rin F. Almanya'nın gelişmesine kat
kıları ve bu toplum içindeki yerleri" 
adlı konuşmasında Blaschke, özet
le şunları söyledi: 

"Kürtler, F.Aimanya'da diğer tüm 
yabanct/ar gibi vergi ve diğer sosyal 
aidatlarmt ödemelerine rağmen, azm
ltk grup/ann sahip olduğu haklarm hiç 
birine sahip değiller. F.Aimanya'daki 
Kürtlerin saytst 250-500 bin arasmda 
olduğu tahmin edilmekte. Ancak, söz 
konusu rakam m sosyal haklar için be
lirleyici önemi yoktur ve o/mamaltdtr. " 
Blaschke konuşmasına devamla, F. 
Almanya ve Avrupa'da Kürt öğrenci, 
işçi ve diğer örgüt ve derneklerin or
taya çıkışına ve onların Kürt ulusal bi
lincine katkılarına değindi . 

Kürtlerin F. Almanya'da sosyal, ça
lışma ve okul alanında karşılaştıkları 
sorunlar da konferansta detaylı bir şe
kilde tartışıldı. Toplantıda hazır bulu
nan Kürt sosyal danışmanları, öğret
menleri, yazarları, ressamları ve insi
yatif temsilcileri, pratik yaşam içinde 
karşılaşılan sorunlardan somut örnek
ler verdiler ve bu sorunların ortaya çı-

kış nedenlerine işaret ettiler. 
Tüm bu tartışmalardan sonra çalış

ma grupları oluşturuldu. Gruplar de
ğişik alanlardaki sorunları tartışarak, 
bunların çözümü için öneriler hazırla
dılar ve gerekçeleriyle birlikte konf~
ransta hazır bulunanlara sundular. "Iş 
Hayatı", "Kadın ve Gençlik", 
"Okul", "Kürt Sanatçıların Duru
mu" adı altında çalışmalarını yürüten 
grupların, ortak taleplerinden bazıları 
şunlardı : 
- Kürtlerin F. Almanya'da ayrı bir et
nik grup olarak tanınması; 
- Kürtler için sosyal danışmanlık; 
- Kürtçe okuma-yazma kursları; 
-Televizyon ve Radyoda kürtçe yayın; 
- Kürt isimlerinin Alman nüfus daire-
leri tarafından tanınması; 
- Kürt çocuklarına anadilde ders; 
- Sosyal ve kültürel çalışma yapan 
Kürt derneklerine maddi destek. 

Konferansta Kürt Ressamı Haşim 
Saydan, Kürdistan'daki baskı ve dire
nişleri konu edinen resimlerinden bir 
sergi açtı. Sergi beğeni ile izlendi. Kürt 
Şairi Gundi ve Fazıl Omar, izleyicile 

re Kürtçe ve Almanca şiirlerini okudu
lar. Seydo ve Grubu, Kürt müziğinden 
parçalar sunarken, müzik eşliğinde iz
leyici ler halay çektiler. 

Konferansın son gününde bir açık 
oturum düzenlendi. Oturumda şu ki
şiler bulunuyordu: Kızılhaç merkez 
temsilcisi, Arbeiter Wohlfahrt, SPD 
Avrupa milletvekili Sakalario, Yazar
gazeteci Jürgen Roth, KOMKAR 2. 
başkanı A. Bekir Saydam. 

Kızılhaç temsilcisi, Kürtleri ayrı bir 
grup olarak tanıdıklarını ve onlara yö
nelik sosyal çalışma yapmaya hazır ol
duklarını belirtti. Bu tutumlarından 
dolayı Alman ve Türk yetkililerinin 
kendilerine uyarıda bulunduğunu be
lirten yetkili, onların bu tutumunun 
kendilerini etkilemeyeceğini de vurgu
ladı. 

Arbeiterwohlfahrt temsilcisi Haan 
ise, 25 sene önce Kürt sorunu hakkın
da bir şey bilmediklerini, Türkiye'den 
gelen insanlara yönelik bu kuruluşun 
adına "Türkdanış" ismini vermekle 

hata işlediklerini belirterek, konuşma
sına şöyle devam etti: "Türkiye'den 
gelen Kürtlerden bir ktsmmm Türkçe
yi çok az anladtğt veya hiç bilmediği 
bizce de bilinmektedir. Bu eksikliği gi
dermek için Kürtçe, Türkçe ve Alman
ca bilen personeli çaltşttrmaya özen 
gösteriyoruz. Kürtlere yönelik damş
ma merkezlerinin açtlmast politik bir 
sorundur. Kürtlere özgü sosyal çaltş
ma yapmamtza Alman ve Türk hükü
metleri karşt çtkmaktadtrlar. Hatta 
Türk yetkilileri, aldtğtmtz personele 
dahi müdahale ediyor, almacak per
sonelin seçiminde kendilerine damş
mamtzt istiyorlar." 

Yukarıdaki açıklamada görüldüğü 
gibi , Türk devleti ve onun hükümetle
ri, kollarını yurt dışına kadar uzatıp, 
halkımızın kendi ülkesinde bulamadı
ğı demokratik hakları kullanma orta
mını buradaki yandaşlarıyla birlikte 
hayasız bir şekilde engellemeye yel
tenmektedir. Hele Alman hükümetinin 
sözümona "demokrasi" adına böyle 
bir kervana katılması , yüz kızartıcı bir 
durumdur. Bu da, bu 

~K..,.,;,J~~ 

hakları, demokratik hak ve özgürlük
ler arkasına saklanarak, ne çirkef do
laplar çevirdiklerinin açık bir ifadesidir. 

SPD Avrupa Milletvekili Sakalario, 
Kürtlerin ayrımcı bir uygulamaya tabi 
tutulmasına karşı olduğunu belirterek 
özetle şunları söyledi: "F. Almanya'
da Kürtleri 'katil' veya_ 'terörist' gös
terme doğrultusunda Içişleri Bakant 
Zimmermann 'm çabasma basm alet 
olurken, Zimmermann'a-... malzeme 
sağlamaya PKK da hayli yardtmct ol
du. SPD Kürt sorununa Türkiye'deki 
kardeş parti SHP'nin verdiği bilgiler ve 
baktş açtstyla yaklaştyor. SHP'nin 
Kürt sorununa baktş açtst resmi ideo
lojiden farklı değil ve bu herkesçe de 
bilinmektedir. Bu ideolojiye göre Kürt 
yoktur. Diğer taraftan Türk hükümeti
nin kendisine göre bir diplomasisi var
d tr . Ben 1985 ytltnda Avrupa 
Parlamentosu taratmdan Türkiye'de 
insan haklanm takip etmekle görev
/endirilmiştim. Bana iletilen insan hak-

-+ 
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Bonn'da "NRW Eyaleti'nde Kürtler" 
Konulu Bilgilendirme Toplantısı Yapıldı • BtKEs 

21 Ocak 1988 tarihinde NRW
Eyalet temsilciliğinin Bonn'daki bina
sında KOMKAR ve Gustav Heine
rnann-insiyatifi (Bu insiyatifte SPD 
parlamenteri Erhard Eppler, SPD Av
rupa Parlamenteri Heinz Oskar Vet
ter, NRW-Eyalat Başbakanı Johannes 
Rau, Prof. ve aktif barış savaşçısı Wal
ter Jens ve daha başka tanınmış bi
lim adamı yer almaktadır) "Kuzey 
Ren Westfalya'daki Kürtler" konu
lu ortak bir toplantı düzenlediler. Top
lantıya çok sayıda parti, vakıf, kilise ve 
kültür kuruluşlarının yöneticisinin ya
nı sıra, milletvekili, ve Kürt sorununa 
ilgi duyan kişi katıldılar. 

Toplantıyı Gustav Heinemann-insi
yatifi'nden bir temsilci açtı. Temsilci, 
kısaca insiyatifin amaçlarına değindi 
ve bu amaçlar arasında F. Almanya'
da yaşayan azınlıkların haklarını sa
vunmanın, onlarla dayanışmanın 
bulunduğunu belirtti. Konuşmacı, 
Kürtlerin F. Almanya'da azınlık hakla
rından yararlanamıyan gruplardan biri 
olduğunu; bundan dolayı böyle bir 
toplantının düzenlenmesine katkıda 
bulunduklarını ve gelecekte de bu 
yönde girişimlerinin olacağını belirtti. 

Daha sonra KOMKAR adına söz 
alan bir arkadaş, F. Almanya'da ve 
Batı Berlin'de yaşayan Kürtlerin kar-

• 
lan m ihlal olaylan nedeniyle T. C. 
Büyükelçiliğine ve diğer makamlara 
ondan fazla mektup yazd1m ve hiç bi
rine cevap alamad1m. Ancak mektup
lanma cevap vermeyen Türk yetkililer, 
beni habire yemeğe davet ediyorlar
di. Gerçi ben hiç bir davete katilma
dim, fakat Türk yetkililerin diğer par
lamenter ve dip/omatlara da aym yön
temle yaklaştik/an bilinmektedir. Bu 
da Türk hükümetinin kendisine has 
diplomasisidir. Tüm bunlara rağmen 
Kürt azmllğJYia (ki bana göre Kürtler 
azmllk değil ulustur) ilgili bir karann 
Çikmasi için çalişmalar yürütülmekte
dir. Demokratik Kürt örgütlerinin F. Al
manya'daki Kürt azmllk için istemle
rini destekliyor, diğer yabanci grupla
rm sahip olduğu haklarm tümünden 
yarar/anmalanm savunuyorum." 

Diğer taraftan tanınmış gazeteci
yazar Jürgen Roth da konferansta ko
nuşma yaptı. 

Jürgen Roth, genel olarak Kürtlerin 
içinde bulunduğu duruma işaret ede
rek özetle şunları söyledi: "Türk hü
kümeti, Kürtlerin varliğim resmen 
inkar etmektedir. Tasvip edilmeyen bu 
inkarci tutumun F. Alman hükümeti ta
rafmdan da benimsenmesi meselenin 
özünü teşkil etmektedir. Alman hükü
metinin sözkonusu tutumu politiktir ve 
Çikariara dayamyor. Kürtlerin varfiği . 

şı karşıya bulundukları sorunlara, ~· 
Alman hükümetinin Kürtleri ayrı bır 
azınlık olarak kabul etmeme tavrına ve 
tavrın arkasında yatan nedenlere de
ğinerek şöyle dedi: "F. Alman hükü
metinin bu tavn, Türkiye ile olan 
ekonomik ve askeri ilişkilerden kay
naklanmaktadir. Türk yönetiminin 
Kürt halkmm varllğm1 inkardan gelen 
politikasm1, federal hükümet, burada 
sürdürmek istemektedir." Sözcü da
ha sonra, diğer azınlık grupların yarar
landığı haklardan Kürtlerin de yarar
lanması gerektiğini vurgulayarak, bu 
hakların sağlanması için şimdiye ka
dar olduğu gibi bundan sonra da mü
cadele edeceklerini; bu mücadelede 
demokrat kişi ve kuruluşların kendile
rine verdiği dayanışmaya büyük önem 
verdiklerini belirtti. KOMKAR'ın amaç 
ve çalışmaları hakkında bilgi veren ko
nuşmacı, bazı çevrelerin, son yıllarda 
PKK'nın Avrupa'da başvurduğu şid
det eylemlerini gerekçe göstererek, 
Kürtleri "katil" veya "terörist" gibi 
gösterme tavırlarını da sert bir şekil
de eleştirerek, demokratik bir göçmen 
örgütü olan KOMKAR'ın PKK ile reka
bet içinde gösterme gayretlerinin asıl
sızlığına işaret etti. 

KOMKAR adına konuşan diğer bir 
arkadaş ise, Kürdistan'ın coğrafi bö-

resmen kabul edilmeden, var olan so
run larm üstesinden gelmek oldukça 
zordur. Ki sorunlarm kaynaği bu hal
ki inkar etmekten kaynaklamyor. SPD 
de tavnm kendilerini Türkiye'de Ke
malizmin mirasçlSI olarak kabul eden 
sosyal demokrat/ara göre belirliyor. 
Halbuki Kemalizm, Kürtlere karş1 uy
gulanan 1rkç1, şoven ve asimilasyon
cu politikanm ta kendisidir. " 

Daha sonra söz alan KOMKAR 2. 
Başkanı A. Bekir Saydam ise şu ko
nulara dikkat çekti: "Kürtler, F. A/
manya'da 4. büyük azmllk olmalarma 
rağmen, azmiikiann yararlandiği hak
larm hiç birinden yararlanamworlar. 
Türk hükümeti kollanm F. Almanya'
ya kadar uzatm1ş ve bu ülkenin bir ne
vi içişlerine kanşwor. Buna örnek 
olarak Alman nüfus dairelerinin tutu
munu gösterebiliriz. Alman nüfus 
daireleri Türk konso/osluk/an tarafm
dan kendilerine verilen isim listelerin
den yola Çikarak, çocuk/anna Kürtçe 
isim vermek isteyen aile/ere zorluk Çl
kanyorlar ve 'bu isimler bize verilen 
listelerde yoktur' diyorlar. Biz, nüfus 
dairelerinin bu tutumunu protesto edi
yoruz. Gelmiş-geçmiş tüm Türk hükü
metleri politikalarmi halkimiZI eritme 
ve asim/e etme üzerine kurmuşlar. F. 
A/manya'nm bu politikayi onay/ama

. s1 ne insan haklanyla ne de mantikla 
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lünmüşlüğüne değindikten sonra, 
Türkiye Kürdistanı'nda Kürt halkının 
bugün içinde bulunduğu durumu so
mut örneklerle gözler önüne serdi ve 
şöyle dedi: "Cumhuriyet'in kuruluşun
dan beri Türk hükümetleri Kürt halki
mn var/iğm1 inkar eden 1rkç1 bir tutum 
içinde olmuşlardir." Konuşmacı, Türk 
hükümetlerinin sürgün, kırım ve assi
milasyonlarla Kürt halkını yok etmek 
istediklerini ve bu politikanın bugün 
aynı şekilde acımasızca sürdürüldü
ğünü belirtti. 

Daha sonra SEYDO ve Müzik Gru
bu, dinleyicilere Kürt halk müziğinden 
parçalar sundular. Müzik programın
dan sonra konuklara Kürt yemekleri 
ikram edildi. 

Programın ikinci bölümünde ise tar
tışmalara geçildi. Çok sayıda izleyici 
Kürt halkının durumu ve uluslararası 
kuruluşların tavrına ilişkin sorular yö
nettiler. Diğer yandan, Kürdistan'ı ge
zen ve izleyiciler arasına bulunan çok 
sayıda kişi de izienimlerini anlatarak, 
Kürt halkının olağanüstü koşullarda 
yaşadığını dile getirdiler. 

Yazar ve sanatçı Hüseyin Erdem 
ise, şiirlerinden seçme örnekleri Kürt
çe ve Almanca konuklara sundu. 
Gece Seydo ve grubunun sunduğu 
müzikle son buldu. 

Toplantı oldukça başarılı geçti. Di
ğer yandan toplantının NRW(Kuzey 
Ren Westfalya) eyalet temsilciliğinin 
binasında yapılmış olması ise, ayrıca 
büyük bir öneme sahiptir. KOMKAR 
açısından da büyük bir başarıdır . 

bağdaşwor. Yine çal1şma bakanllğmm 
1985 y1/mda 'Kürtlere yönelik çalişma
lar finanse edilemeyecek' şeklindeki 
karan, eşitlik prensibine ve uluslara
rasi sözleşmelere ters düşmektedir. 
Her yabanci grup gibi vergi ve diğer 
sosyal aidatlanm ödeyen biz Kürtlerin, 
aynmc1 muameleye karşi sessiz kal
mamiZI kimse bekleyemez. " 

Konferansta Federal çalışma ba
kanlığır:ı.dan bir temsilci de hazır bu
lundu. Uç gün boyunca Kürt meselesi 
ve F. Almanya'daki Kürtlerin sorun
ları çok yönlü olarak ele alındı. Kon
ferans oldukça başarılı geçti. WDR, 
konferansa 15 dakikalık yer verirken, 
yerel gazeteler de konuyla ilgili haber
ler yazdılar. Akademi yöneticileri bu 
başarıdan dolayı çok memnun kaldı
lar ve önümüzdeki dönem Kürtlere yö
nelik bu gibi konferansları tekrar 
düzenleyeceklerini söylediler. 
Şüphesiz böyle bir konferans Kürt 

halkı açısından büyük bir başarı, hal
kımızın dilini, kültürünü özetle varlığı
nı kabul etmeyen sömürgeci Türk 
devleti ve yandaşları için bir yenilgidir. 
Bu doğrultudaki çalışmaları daha da 
hızlandırmak tüm demokratik Kürt ör
güt ve kişilerin görevidir. Bu çalışma
larımızda yalnız değiliz. Bu ülkenin 
demokrat, humanist kişi ve kuruluşla
rı, bizimle dayanışma içindedirler. 
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KOMKAR-FRANSA'NIN 

5. KONGRESi TOPLANDI •Beder 

16 Haziran 1987 tarihinde Pari -
te Apocu ajan-provokatörler.ce k9-t
ledilen Hüseyin Ali AKAGUNDUZ 
arkadaşımızın anısına atfedilen 
KOMKAR 5. Kongre'si, 9.1.88 tari
hinde toplandı. 

Kongre, arkadaşlarımızın ve di
ğer devrim şehitlerinin anısına yapı
lan bir dakikalık saygı duruşuyla 

başladı. Dernek yönetim kurulu adı
na yapılan konuşma ve genel kurul 
divanının seçiminden sonra Kongre 
çalışmalarına geçildi. Kongre bo
yunca geçmiş dönem çalışmalarının 
değerlendirilmesi yapıldı; eksiklikler 
ve hatalar üzerinde duruldu, önü-

Victorya Kürt Derneği 

müzdeki çalışma dönemi için pers
pektifler çizildi. 
-Kürt ulusunun kendi kaderini ta
yin hakk1; 
- Sürgün ve yoketme uygulamala
nna son; 
-Banş için mücadele; 
-Türkiye ve Kürdistan Halklanyla 
Dayamşma; 
- Yabanci işçilere Eşit Haklar 
başlıkları altında kararlar alan Genel 
Kurul, çalışmalarını yeni yönetim or
ganlarının seçimleriyle tamamladı. 

Kongre'de çok sayıda Türkiyeli, 
Kürdistanlı ve Fransız örgüt temsil
cisi hazır bulundu. Ayrıca TKSP, 
FKP, Sosyalist Parti, Fransız Genç 
Komünistler Hareketi, CGT, Öğret
menler Sendikası FEN, GAS, FTDA, 
insan 1-:fakları Ligası, TUDEH
Fransa, Iran Halkın Fedayileri (ço
ğunluk) -Fransa.. Şili Sosyalist 
Partisi-Birlik, PDK-Iran Fransa Tem
silciliği, YNK-Fransa Temsilciliği, 

KOMKAR-F. Almanya, KOMKAR
Swed, KOMKAR-Danimarka, Hol
landa Kürt işçiler Birliği, Komela De
mokratik a Kurden Avusturalya, 
KKDK Fransa Temsilciliği, Fransa 
Birlik Yolu, Gerçek Paris Komitesi, 
FTiB Paris Şubesi, ATT, Avrupa 
Parlamentosu Milletvekili Anne
Maris LIZIN, Gazeteci Chistiane 
MORE, Sorbon Üniversitesi Onursal 
Profesörü Jean-DRESCH mesajla
rıyla Kongramizle dayanışmalarını 
dile getirdiler. 

"Dostluk ve Tan1şma Gecesi" Düzenledi 
Avustralya'nın Victorya kentinde 

çalışmalarını yürüten Victorya Kürt 
Derneği, 6 Aralık 1987 tarihinde ku
ruluşunu kutlamak amacıyla "Dostluk 
ve Tanışma Gecesi" adı altında bir 
halk gecesi düzenledi. 

11.7. 1987 tarihinde kurulan derne
ğin düzenlediği bu geceye 700 dola
yında bir kitle katıldı. 

Kürt kültüründen ışeçme örneklerin 
sergilendiği geceye, lranlı, Suriyeli, Fi
listinli ve Avustralyalı örgütlerin yanı 
sıra, Türkiyeli kitle örgütleri de ka
tıldılar. 

Gecenin programında, Avustralya'
da Kürt ulusunun kültürel zenginlikle
rinin yansıtılması ve canlı tutulmasın
da etkin bir konumda bulunan halk 
oyunları ekipleri, Kürtçe çalıp okuyan 

genç ozanlar, saz grubu eşliğinde 

türküler okuyan genç kızlar, kitleyi 
falklor ekipleriyle bütünleştiren davul
zurna ekibi, NSW eyaletinde faaliyet 
gösteren "Avusturalya Demokratik 
Kürt Derneği"nin Sidney'den gelen 
halk ve falklor türküleri sanatçıları, Fi
listin örgütünün halk oyunları ekibi ve 
bir dizi düzenlemeler yer aldı. 

Yemekli olan gecenin tüm masraf
ları örgüt üyelerinin maddi katkılarıy
le karşılandı. Avusturalya'da yaşayan 
Kürt göçmenlerin ulusal, kültürel ve 
toplumsal sorunlarına yardımcı olmak 
için etkinliklerde bulunan Victorya 
Kürt Derneği, kitlesel ve başarılı ola
rak sonuçlandırdığı bu geceyle varlı
ğını kabul ettiren etkili izler bıraktı. 

Şoreş 

Denge KOMKAR 

Hollanda: 

TV'de Kürtçe Yay1n 
Ç>eğerli Dostlar, 
Ulkemiz Kürdistan'ı sömürge

leştiren devletler, halkımızın her 
türlü insani haklarını ellerinden 
almış, dili ve kültürünü yasakla
mıştır. 

Sömürgeci devletlerin yanı sı
ra, çeşitli Avrupa devletleri de, 
Kürtleri bir azınlık olarak kabul 
etmemek için binbir türlü en
gel çıkarıyorlar. Bu devletler, di
ğer azınlıklara anadilde ders, 
sosyal danışmanlık, radyo ve TV 
de düzenli yayın vb. haklar tanır
kan, Kürtlere bu hakları çok gö
rüyorlar. Resmi işlemlerde Türk 
vatandaşı muamelesi uygulu
yorlar. 

Avrupa'da bulunan göçmen 
Kürt işçiler, politik ilticacılar ve 
onların demokratik kitle örgütle
ri, yıllardır yukarda bahsedilen 
demokratik hakları almak için 
sürdürdükleri mücadele gözler 
önündedir. Tabi bu mücadelede 
KOMKAR çalışmalarıyla en ba
şarılı ve etkin olan örgüt oldu. 

Hollanda'da uzun bir süredir 
aynı haklar için aktif bir mücade
le sürdürülmektedir. Bu başarılı 
çalışma sonucu Hollanda'nın 

Den Haag şehrinde ayda bir de
fa yayın yapan yabancılar tele
vizyonunda, Kürtlere de prog
ram hakkı tanındı. 

Program süresi az (5 dakika) 
da olsa, bu hakkın elde edilmesi 
olumlu bir gelişmedir. Bu Kürt
lerin de yabancılara tanınan 

hakları elde edebileceğinin bir 
göstergesidir. Aynı zamada 
Kürtlere yönelik geleneksel po
litikanın da iflasıdır. 

Dostça selamlar. 
ZIRA V 

melaye 
• • 

cızırı 

DİWAN i 
~-0-,_j 

RoıA'No 
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Zorbalikia Özgürlük Tutkusunun 
Bir Çat1şma Noktas1: KÜRDiSTAN •M. ÇEM 

Bir Gece Yolculuğu 
Mehtaplı bir gecede ve akşamın 

8.30'unda yeniden yola çıkıyoruz. 
Bir kaç gündür yağan yağmur nede
niyle yol oldukça çamurlu. Ama içi
mizden hiç birinin onu dinlediği yok. 
Mehtap var ya, yol almak gerek. Sa
ta çıka, iniş aşağı hızla in iyoruz. Bir 
süre sonra önümüze bir dere çıkı
yor. Daracık bir yerinde, vadinin iki 
yakasını birleştiren ağaç köprüyü 
geçerken, altımızdan akıp giden su, 
sonsuza uzanan gümüşi bir çizgiyi 
andırıyor. Pırıl pırıl sular, ötelerden 
duyulan silahların verdiği ürküntüye 
inad, gecenin sessizliğini iyimserli
ğe büründürerek bozan tek sesin 
sahibi. 

Seyrek meşe ağaçları arasından, 
dereye paralel olarak bir süre ilerli
yoruz. Sağ aşağımızda kayalar gide
rek yükselip dikleşiyor, vadi daha 
geçit vermez bir hal alıyor. Sonra 
birden duraklıyor rehberimiz. Silahı
nı kolundan çıkarıp namluyu gidiş is
tikametimize çeviriyar ve gelenlere 
kim olduklarını soruyor. Bu arada 
hafifçe yana kaymayı ve meşe kü
melerinden birinin arka!?_ına gizlen
meyi de ihmal etmiyor. Oyle ya her 
önlemi zamanında almalı. Hata afet
mez bu topraklar. Karşıdaki bekle
meksizin cevap veriyor, kendisini 
tanıtıyor; yabancı değil. Birbirimize 
doğru yürüyoruz, rehberimiz gelene 
ismiyle seslenerek "Resul sen mi
sin?" diye soruyor. Üç katır, dört ki
şiden oluşan öteki yolcu grubu ile 
birbirimizi geçip ters yönde uzakla
şıyoruz. 

Bir süre daha yol aldıktan sonra 
yokuş bitiyor. Karşımıza bu kez da
ha derin ve karaniıkça yeni bir vadi 
çıkıyor. Bir dere ağzında birden önü
müze bir köy çıkıveriyor. Ay ışığın
da evleri seçmek güç değil. Tipik bir 
Kürdistan köyü. Fakat yaklaştıkça 
bir tuhaflık olduğunu sezinliyoruz. 
Doğup büyüdüğümüz, iyi tanıdığı
mız Kürdistan'daki sıradan bir köy
den farklı bir yanı var buranın. Bu, 
beklentimize rağmen, bir türlü bo
zulmayan sessizliğidir köyün. insa
nın Kürdistan'daki bir köye yaklaş
ması -üstelik de gece-, ama kö
peklerle karşılaşmaması olacak şey 

değil. Derken arkadaşım yanıma 
yaklaşıyor ve köyün boş olduğunu 
söylüyor. Nedenini soruyorum; "Sa
vaş yüzünden" diyor. Arkasından 
da "Bt'rasl cephe hatt1d1r" diye ek
lemede bulunuyor. Şöyle bir düşün
düm; bu köyün insanları günlük 
yaşamlarını sürdürürlerken, çok 
uzaklarda birileri kendi hesaplarına 
uygun düştüğü için savaş kararı alı
yor ve tutuşuyorlar. Ama sonuçta 
asıl zararı çekenler hiç bir suçu ol
mayan bu köyde yaşayanlar ve on
ların durumundaki ötekiler oluyor. 
Ne var ki daha sonraki günlerde böl
geyi gezerken, boş evler arasından 
geçerek geride bıraktığımız virane 
köyümüzün üzerinde durmuyoruz 
bile. Onun durumunda olan o kadar 
çok köy var ki tek tek örneklerle il
gilenip zaman kaybetmeye gerek 
kalmıyor. 

Suni Sınır Çizgileri 

Az sonra ansızın birnehir çıkıyor 
karşımıza. Bu bir sürpriz doğrusu. 
Onu görüneeye kadar o yörede böy
lesi bir şeyle karşılaşabileceğimizi 
hiç düşünmemiştik.Nehirle birlikte 
dağlar da daha bir yükseliyor. Su
yun kenanndan yukarıya doğru ba
kıyoruz; nerdeyse doksan derecelik 
bir dikliğe sahip iki dağ silsilesi gök
kubbe ile kucaklaşmışa benziyor. 
Onların gökte çizdiği çizgiler arasın
dan lacivert yıldız süslemeli bir hat 
uzayıp gidiyor kıvrıla kıvrıla. 

Nehir suyunun bulanıklığı iyice 
belli oluyor. Bizden başka insanlar 
da var orada ve tabi katırlarıyla bir
likteler. Katırlar suya dalıp nehri ken
dileri geçiyorlar. Ama yüksüz. Yük
leri indirilip ayrıca bir başka yöntem
le karşıya geçiriliyor. Çünkü suyun 
yüksekliği yükün katır sırtında geçi
rilmesine elvermiyor. Yük ve serner
Ierden sonra geçiş sırası bize geli-
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yar. Kovboy filmlerinde görmeye alı
şık olduğumuz bir yöntemle birer bi
rer bu kez karşı kıyıya geçen biz olu
yoruz. 

Bu nehir, aynı zamanda iran ve 
Irak Kürdistanı'nı birbirinden ayıran 
sınır çizgisini oluşturuyor. Ne kadar 
da anlamsız! Suyun her iki yakasın
da dilleri, kültürleri, gelenek-göre
nekieri aynı olan; bir çoğunun akra
balık bağlarıyla birbirlerine bağlı ol
duğu insanlar ve üzerinde yaşadık
ları topraklar günün birinde kendi is
tek ve iradeleri dışında birileri tara
fından masa başında bölünüyor. 
Arkasından dikenli teller, gözcü ku
leleri, yabancı askerler ve çeşit çe
şit silahlar geliyor. Onu ise yasaklar, 
yasaklar ve yine yasaklar izliyor. Dı
şardan gelenler, o toprakların ger
çek sahiplerine kendi yaşamlarını 
özgürce düzenleme, geleceklerini 
serbestçe belirleme hakkını fazla 
görüyorlar. Gözümüzün önündeki 
nehir örneğinde olduğu gibi, insanın 
hizmetinde olması gereken doğal 
zenginlikler ona karşı kullanılan 

araçlara dönüştürülüyor. 

Kısa Sürede Çok Yol Almalı 
Neyse, beklemenin sırası değil. 

Gece mümkün olduğunca çok yol 
katetmeli. Hem belli olmaz, bakar
sınız parça parça olan bulutlar, bir
den birieşiverir ve ay kaybolur. O 
zaman da işimiz kat kat zorlaşacak 
demektir. Hele bir de yağmur yağar
sa önümüze dikilecek güçlüğü varın 
siz düşünün. Aslında ay ışığının bu 
yararının yanısıra bir de sakıncası 
var tabii ki. Hem de öyle küçümse
necek türden bir sakınca değil bu. 
Çevrede yolu izleyen, pusu kuran 
düşman güçler varsa, bu kez ay ışı
ğı sizden çok onlara yarıyar de
mektir. 

Dik yamacı nehre paralel biçimde 
kesen, iki kişinin yanyana yürüme
sine elvermeyecek ölçüde dar pati
ka boyunca belli aralıklarla ilerliyo
ruz. Kimi yerlerde elli, kimi yerlerde 
ise yüz metre aşağımızda nehir bi
zimle birlikte ilerliyor. Karşı kıyıda 
Irak askeri birliklerinin kesilmek bil
meyen silah atışı devam ediyor. Du
ruma bakılırsa bir çatışma falan yok. 
O halde neden aralıksız ateş açıyor
lar? Hem nereye gönderiyorlar on
ca kurşunu? Sonradan bir fırsatını 
bulduğumuzda rehberlerimizden bi
rine soruyoruz. "Korkudan. Korktuk
lan için geceleri ha bire ateş edi
yorlar" diye karşılık veriyor. Demek 
ki bu kadar mermiyi boş yere yak
mak bir sorun değil Saddam yöne
timi için. 

Derken yolumuz sola dönüyor. Yi
ne aynı derin vadi ve aynı yalçın ka
yalar. Bir yere geliyoruz; en önde 

rehberimiz duruyor, kendisini izle
yen arkadaşıma bir şeyler fısıldıyor. 
O da onun söylediklerini bana ak
tarıyor. 

Bundan ötesi mayınlı arazidir. 
Ateş eden olsa bile sağa sola kaç
mamamız gerekiyormuş. Ancak oldu
ğumuz yerde yerde çömelebilirmişiz. 

Ve o an aklıma ister istemez yüz
lerce kilometre uzaklarda Kürdis
tan'ın bir başka köşesi geliyor. Bu, 
Türk sömürgecileri tarafından Suri
ye sınırı boyuncamayınlanan arazi, 
yani ölüm bölgeleridir. Uzunluğu 

400 kilometreyi bulan bu tuzaklara 
bugüne kadar sayıları onbini aşan 
insanımız takılıp yaşamını yitirdi ve
ya sakat kaldı. Sömürgeciler, gerici 
diktatörler nasıl da her yerde birbir
lerini andıran yöntemlere başvuru
yorlar. 

Sonunda orayı geçiyoruz. Geç
memizle birlikte Irak askerlerinin si
lah seslerini daha yakınımızda 

hissediyoruz. Rehberimiz olan peş
merge tekrar dönüyor ve ateş men
zili içerisinde olduğumuzu ses 
çıkarmamaya, özellikle de taş yuvar
lamamaya dikkat etmemizi tembih
liyor. Daha dikkatli yürümeli, konuş
mamal ı, öksürmemeliyiz. Tabi harfi 
harfine söylenenlere uyuyoruz. 

Özgürleştirilmiş Alanlardayız 

Bir süre sonra önümüze çıkan ye
ni bir yokuşu aşıyoruz. Onu, dağı 
baştan aşağıya yarıp gelen bir dere 
izliyor. Oraya vardığımızda su arıyo
ruz, ama yok. "Burada kalmamtş 
ama daha yukanda var" diyor reh
berimiz kendine güven içerisinde. 
Arkasından "bundan sonrası özgür 
bölgedir" diye ekliyor. Bu sözcükleri 
duymak bir başka rahatlık ve heye
can veriyor insana. Kuş gibi hafifli
yar kişi, bunları duyunca. Dere bo
yunca yol alıyoruz çok geçmeden 
dediği çıkıyor. Su ile karşılaşıyoruz. 
Doyasıya suyumuzu içerken burnu
muza bir yanık kokusu geliyor. He
pimiz iki taraflı kayalıklara bakıyoruz 
ama bir şey göremiyoruz. Epey yol 
almış, yorulmuşuz. Kayalardan biri
nin altında kuytu bir yerde oturup bi
raz dinlenmek hatta ateş yakmak 
hiç de fena olmaz. Rehberimiz ez
bere bildiği oyuklara sakuluyor hep 
birlikte bakıyoruz ama yağmur kötü 
yağmış. Yerler ıpıslak. Bunun üze
rine çaresiz yürüyoruz. Kayalıkları 
tırmanıp önümüze çıkan yeni bir sırtı 
aştığımız zaman, birden sesler ge
liyor. Aynı anda biraz önce yan ık ko
kusunu almamıza neden olan ateşle 
karşılaşıyoruz. Yine seslenişler, kim
lik araştırmaları ve yine tanıdık sima
lar. Bizim değil tabii ki rehberimiz 
olan peşmergelerin tanıdıkları. Hız-

. la onların yanına sokuluyoruz. Bu bir 
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kervan. Kürdistan'da olduğumuz sü
rece sıkça karşılaştığımız nakliyeci
ler. Aralarına katılıyoruz. Yükleri 
indirmiş; hem kendileri hem de ka
tırları, beygirleri dinleniyor. Bazıları 
ateşin çevresine birikmiş ısınırken, 
bazıları fırsattan yararlanarak uyku
ya dalmışlar. Ateşin çevresine dizi
lip ısınmaya başladığımızda, yaşlıca 
biri bir-iki metre öteden sesleniyor 
"Çay içersiniz değil mi?" diye. Eh 
tiryakiler için rededilmeyecek bir 
öneri. Gecenin bu saatinde ıpıssız 
bir vadide onca yorgunluktan sonra 
ateş, çay ve güleryüzlü insanlar. 
Güçlükler ve onlara karşı dayanış
ma. Bazı şeyler, insana yorgunluğu
nu unutturuyor. 

Aslında karşılaştığımız durum, 
Kürdistan'daki çelişkilerden birini 
daha açık biçimde sergiliyor. Ötede
beride, dağ zirvelerinde can almak 
insana ve doğaya karşı kullanılmak 
üzere modern tekniğin ürünü silah
lar hazır bulundurulurken, insanla
rın temel ihtiyaçlarının karşılanması 
için dünyanın en eski nakliyecilik 
yöntemi olan kervancılık geçerliliği
ni koruyor hem de tüm canlılığıyla. 

Orada epeyce bekleyip dinlendik
ten sonra izin istiyerek ayrılıyoruz. 
Ama tam kalkacağımız sırada "du
run" diyor içlerinden birisi. Sonra 
çabucak bir torbanın ağzını açıyor, 
elini içerisine sokuyor ve bir tomar 
ekmek çıkarıp uzatıyor. "Yolunuz 
epey sürer. Actktrstmz, bu ekmek 
yammzda bulunsun" diye eklemede 
bulunuyor. 

Tabii ki ekmeği alıyoruz ve hemen 
vedalaşıp yokuşu tırmanmaya de
vam ediyoruz. 

Yürüyoruz, yürüyoruz, ama bir an 
önce bitmesini dilediğimiz yolun bit
meye hiç de niyeti yok. Tümseğin, 
yahut tepenin birini bitirsek bile öte
kisi başlıyor. Meğer varacağımız yer 
insana ürküntü veren o dağın zirve
siymiş. Oraya ulaşabilmek için de 
sabahın yedisine kadar yol almamız 
gerekiyor. 

Kampa vardığımızda bakıyoruz, 
peşmergeler yeni yeni uyanmaya 
başlıyorlar. Doğruca çadırlardan bi
rinin yanıbaşındaki çay ocağının yo
lunu tutuyoruz. Onbir saate varan 
yolculuktan sonra durmak, giysileri
mizin kalınlığına rağmen üşümemi
ze neden oluyor. Ocakta sönmeye 
yüz tutmuş bir kaç meşe kütüğü var. 
Ona sokulup ısınmaya çalışıyoruz 

Çok geçmeden ekmek, peynir ve 
çay getiriyorlar. Herkese birer ek
mek ve birer bardak çay düşüyor. 
Ama biz konuk olmanın avantajların
dan yararlanarak kontenjanı aşıyo
ruz. Ve elimize geçenleri az. rastlanır 
bir iştahla yiyip bitiriyoruz. lştahlı yi
yişimiz sadece ekmek, peynir ve ça

. yı sevdiğimizden ileri gelmiyor. 
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Onca açlıktan sonra karın dayurma 
istemi önplana geçmiştir. Verilenler 
sevmediğimiz şeyler olsalar bile 
kuşku yok ki yine iştahla yiyeceğiz. 

Burası, yolculuk sırasında karşı
laştığımız ikinci peşmerge kampıdır. 
Çoğunu genç yaştakilerin oluşturdu
ğu peşmergeler, oldukça sağlıklı ve 
moraili gözüküyorlar. Kendi araların
da gülüyor, şakalaşıyorlar. Onlarla 
samimi olr.rıamız fazla güçlük gös
termiyor. Oğlen sıralarında kendile
riyle hatıra fotoğrafı çektiriyoruz. 
Arkasından ise bizim için yolculuk 
yeniden başlıyor. Vedalaşıp ayrılıyo
ruz. Aşağı yukarı beş yüz metre ka
dar yürüdükten sonra, tam sırta 
yaklaştığımız sırada yaşı 16-17 cıva
rında olan, bıyıkları yeni terlerneye 
başlamış genç bir peşmerge ile kar
şılaşıyoruz. Tepeden tırnağa silah
lı. Ya nöbet yerinden dönüyor, ya da 
başka bir bölgeden geliyor. Selam
laşıyoruz, ama nerden gelip nereye 
gittiği ile ilgili bir şey sormuyoruz. O 
da herhangi bir soru yöneltmiyor bi
ze. Zorunlu olmadıkça soru sormak 
iyi değil buralarda. O da biz de iyi 
biliyoruz bunu. Bizi geçince dönüp 
arkasından bakıyor ve başka ülke
lerde onun yaşındaki insanları düşü
nüyorum. Onların istemleri, özlem
leriyle onunkini karşılaştırıyorum. Bu 
yaşında hangi okula gideceğini, na
sıl bir meslek seçeceğini düşünmü
yor genç peşmerge. Kız arkadaşı 
olsun, sinemaya, diskoteğe gitsin
ler, eğlensinler diye bir düşüncesi 

de yok o anda. Olsa bile bunun eri
şiiarneyecek bir hayal olduğunun bi
lincindedir kendisi. O, omuzunda 
silahıyla bu dağların uyanık bekçisi
dir. Ve yapabildiği ölçüde bu göre
vini başarıyla yerine getirmek en 
büyük amacıdır onun. Dünyanın 
başka yerlerinde ne kadar da 
farklı şeyh;ır var. istemler özlemler 
birbirlerinden ne kadar da değişik 
olabiliyor? 

Dağı aşıp hızla aşağı doğru in iyo
ruz. Bir süre gittikten sonra önümü
ze çıkan bir çeşmenin başında 
orada bulunan iki kişiyle selamiaşa
rak mola veriyoruz. Burası bir yer
leşim yerine benziyor. Dut ağaçları, 
üzüm bağları ve yıkık ev duvarları. 
Sonra rehberimiz buranın yayla ye
ri olduğunu söylüyor. Yaz aylarında 
oldukça şenlikli bir yermiş. 

Bu arada katırlarıyla birlikte bir 
kaç kişil!,k bir başka yolcu gurubu 
geliyor. Oneeden tanışıyormuşcası
na rahat ve samimi şekilde konuş
malar başlıyor aramızda. Daha 
aşağıda peşpeşe klaşinkoflar patlı
yor. Her silah sesinin ardından kek
likler feryat ede ede uzaklaşıyorlar. 
Çok geçmeden onlara kurşun sıkan 
ve yaşları 16-17 cıvarında olan genç 
yolcular da çeşme başına varıyorlar. 
Yine selamlaşma, yine karşılıklı hoş
beş başlıyor. Sonra ise her kes ken
di yolunda ilerlemeye devam ediyor. 

O gün yolculuğumuz akşam 
20.30'a kadar sürüyor. Yani yirmi 
dört saat sonra dağ silsilesini aşıp 
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karanlığa gömülmüş bir eve sokulu
yoruz. Doğal olarak önce köpekler 
karşılıyor bizi. Ama eve davet etmek 
için değil, yaklaştırmamak içindir bu 
karşılama. Rehberimiz bir kaç kez 
sesiandikten sonra yaşlı bir kadın 
sesi geliyor kulağımıza. O köpekle
ri susturmaya çalışırken kapıya yak
laşıyoruz. Yaşlı ev sahibi elinde si
lahı olduğu halde eşikte duruyor. 
Daha doğrusu ne olur .ne olmaz di
yerek tetikte bekliyor. Içeriye geçip 
oturuyoruz. Rehberimiz önceden 
kararlaştırdığımız şekilde tanıştırıyor 
bizi. Öylesine sıcak ve candan bir 
karşılama ile yüz yüze geliyoruz ki 
anlatılması güç. Onları görünce in
san on yıllardır aralıksız devam eden 
devrimci ayaklanmanın gücünün 
nereden kaynaklandığını daha iyi 
kavrıyor. Bu halk, bu halkın olağa
nüstü fedakarlığı, bilinci olmasa on
ca güçlüklere rağmen devrimci 
mücadele bugüne kadar ayakta kal
mayı başarabilirmiydi hiç? 

Ertesi gün, bir-birbuçuk saatlik ye
ni bir yaya yolculuğun ardından ni
hayet bir köye varıyoruz. Sağda 
solda tek tük insanlar geziyor. Bü- · 
yük çoğunluğu evlerini terkedip git
mek zorunda kalmış. Orada bir 
araba kiralamamız mümkünmüş. 
Çabucak sahibini arayıp buluyor ve 
pazarlık yapıyoruz. Bu kez, arabalı 
yolculuk başlıyor. 

Bir yere geldiğimizde şoför duru
yor ve inmemiz gerektiğini söylüyor. 
o bölgede eaşların yola tuzak kur-
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maları mümkünmüş. Onun için iler
de tekrar buluşmak üzere biz sola 
sapıp ayrı ve daha kestirme bir yol
dan ileri iyoruz. Yürüdüğümüz yer bir 
dere ağzı. Bir süre gittikten sonra 
ansızın bir horoz sesi geliyor kula
ğımıza. Doğrusu şaşıyoruz. lpıssız 

bir yer burası. Buralarda horozun ne 
işi var? Çevreyi biraz daha dikkatli 
bir gözle incelerken, birden evlere 
çevrilmiş kaya oyuklarıyla karşılaşı
yoruz. Yamaç boyunca insanlar gi
dip geliyor, çocuklar oynaşıyor, 

hayvanlar geziniyor. Kimi oyuğun 
kapısına çul gerilmiş, kimininki ise 
taş bir duvarla kapatılmış. Böylece 
horoz sesinin nereden geldiğini dü
şünmemize de artık gerek kalmıyor. 
Düşmanın köylere yönelttiği saldırı
lar yüzünden gelip buralara yerle
şenlerdir bunlar. 

Aradan biraz zaman geçince oto
mobilimizle yeniden karşılaşıyoruz. 
Yolculuk devam ediyor. Yekıti Nış
tımani Kurdıstan'ın merkez üssüne 
varabilmemiz için iki saatten fazla 
bir süre daha yol almamız gerekiyor. 

Gelişen Mücadele ve Düşmanının 
Artan Saldırganlığı 

YNK'nın merkez karargahına var
dığımızın ertesi günü, Irak Kürdista
nı'ndaki durum hakkında bilgi 
edinmek, mücadeleyi çeşitli yönle
riyle daha yakından tanımak için ça
lışmalara başlıyoruz. Bu amaçla 
politbüro'dan, çeşitli birim sorumlu
luğuna değin değişik kademelerde 
bulunan görevlilerle görüşmelerde 
bulunuyoruz. 

Ekonomik, politik ve askeri sorun
larla ilgili genel bilgileri politbüro 
üyelerinden alıyoruz: 
Düşmanın tüm çabalarına ve eli

nin altındaki büyük askeri güce rağ
men silahlı mücadelenin devrimin 
lehine gelişip güçlenmesi bugüne 
dek engellenememiş. Sömürgeci re
jim geriledikçe saldırganlığı, kudur
ganlığı artmış, giderek te artıyor. 

1975 yenilgisinden sonra Saddam 
rejimi bir çok Kürt köyünü boşaltmış 
ve buraların halkını toplama kamp
larına yerleştirmiş. Sonraları zaman 
zaman başvurulan aynı uygulama, 
bir kaç yıldır daha yaygın ye yoğun 
bir hal almış bulunuyor. Ustalik bu 
kez boşaltılan köylerin halkı Kürdis
tan'daki toplama kamplarına yerleş
tirilmiyor, tersine Irak'ın güneyinde 
bulunan çöllük alanlara sürülüyor. 
Kurtanimış bölgelerde düşman 

uçakları, tank ve topçu birlikleri ta
rafından bombalanmamış, başka 

türden askeri saldırılara uğramamış 
bir tek sivil yerleşim birimi dahi yok. 
Köylerin bir çoğu yerle bir edilmiş. 
Yine kurtanimış bölgelerin dışında 
da çok sayıda köyün halkı zorla sü-

güne gönderilip, evleri bombalan
mış veya dozerle yıkılmış. Çünkü 
kurtanimış bölgelerde bulunmasalar 
bile, burada yaşayan halk kitleleri 
arasında yurtseverlik duyguları çok 
gelişkin. Kitleler, her fırsatta peş
merge birliklerine yardım etmekten 
geri kalmıyorlar. Süleymaniye kenti 
yakınlarında ve sözde Irak hüküme
tince denetlenen bölgelerde bu tür
den, taş taş üstünde bırakılmamış 
onlarca köye rastladık. 

Sürülen köylerin halkı fırsat bul
dukça sürgün yerlerinden kaçarak 
köyüne geri dönüyor ve yaşamını 
orada sürdürmeye devam ediyor. 
Ama Saddam rejimi bu konuda da 
oldukça tahamülsüz. Bu nedenle de 
bu durumda olan köyler sık sık bom
balanıyor veya askeri birliklerin ani 
baskınına uğruyorlar. Tabi Bağdat 
rejimi için bu aynı zamanda katliam
ların da bir gerekçesini oluşturuyor. 

Örneğin biz bölgedeyken (Kerkük 
Bölgesinde bulunan Çimen) Çime
ne Gewre köyüne bir baskın düzen
lenmişti. 

Edindiğimiz bilgilere göre Irak hü
kümeti, bu köyü daha önce helikop
terlerle bombalatmış, arkasından da 
dozerle evlerin ayakta kalanlarını 

yerle bir etmiş. Bu saldırılar sırasın
da halktan bir çok kişi yaşamını yi
tirmiş, geriye kalanlar ise sürgüne 
gönderilmişler. Ancak zaman geç
tikçe halkın bir bölümü evlerine ge
ri dönmeye başlamış. 

11 Kasım 1987 günü Irak asker
leri yeniden bu köye baskın düzen
liyorlar. Halktan 107 kişiyi alıp sür
güne yollarken, 13 kişiyi de kurşu
na diziyorlar. Kurşuna dizilerak şe
hid edilen Kürt köylülerinin ad ve 

. yaşları şöyledir: 
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1- Hacı Mecit Arif : 37 
2- Hacı Aziz Kadir : 42 
3- Nazım Haydar : 17 
4- Azad Aziz : 33 
5- Garip Emin : 47 
6- Vahit Ahmed : 32 
7- Cuma Cuwamer : 15 
8- Bekir Kadir : 42 
9- F. Bekir Kadir : 15 

1 O- Müftü Ahmed : 27 
11- Hamid Abdul : 37 
12- Şakir Şamil : 37 
13- Ahmed Vahid : 37 

Olay sırasında köyde bulunan ve 
uygulamaya karşı çıkan 7 eaş kat
Iedilmekten kurtulamıyorlar. Sömür
geci rejim gerektiğinde, kendisine 
sadakatle hizmet edenleri bile 
afetmiyor. 

Saddam rejiminin Kürdistan'da 
herhangi bir prestiji ve desteği yok. 
O, ya geniş parasal olanaklarını kul
lanarak taraftar toplamaya çalışıyor, 
ya da aşiretsel çelişkilerden, kan da
vaları ndan yararlanmak suretiyle. 
Elbet iktidarın bu yöndeki çabasının 
hepten sonuçsuz kaldığını söylemek 
mümkün değil. Bugün hükümetle 
birlikte hareket edenlerin, yani eaş
ların sayısı bir haylidir. Ancak yuka
rıda bahsedilen yöntemlere dayanı
larak alınan bu sonucun bir kitle 
desteği şeklinde aniaşılmaması ge
rekir. Caşlar, Kürt halkının genel eği
limini temsil etmezler. Bunların 

durumu daha çok emperyalist dev
letlerin sömürgelerde, geri kalmış ül
kelerde kullandıkları paralı askerle
rinkine benziyor. Kaldı ki eaşların 

önemli bir kesimi de özünde Sad
dam rejimine karşıdır. içlerinde yurt
sever harekete sempati duyan pek 
çok insan var. Bunlar temelde yurt
sever güçlere karşı çatışmalarda is
tekli değiller, fırsat çıktıkça da çeşitli 
yardımlarda bulunuyorlar. Zaten 
Saddam rejimi de bunun farkında ol
duğu için, sık sık eaş gruplarının yer
lerini değiştirerek peşmerge güçle
riyle kurabilecekleri diyalogu önle
meye çabalıyor. 

Yurtsever güçlerin caşlara yöne
lik politikası, en başta onları ikna et
meye ve yurtsever hareketten yana 
çevirmeye, bu olmazsa tarafsız kal
malarını sağlamaya yöneliktir. Bu 
konuda yoğun çaba sarfediliyor. Bu 
amaçla radyo, gazete ve öteki yol
larla sistemli bir popaganda çalış
ması südürülmektedir. Elbet peş
merge güçleriyle eaşlar arasında ça
tışmalar olmuyor değil. Tüm çaba
lara rağmen ikna olmayan ve 
ihanette direnenlere karşı şiddete 
başvurulduğu da oluyor. Ancak si
lahlı cezalandırma yolu, onların aile 
bireylerini, kadın ve çocukları hedef-

lemiyor. DEVAM EDECEK 
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M. Ali Eren'in Parlamentodaki Konuşması: 
•• 

''KURT SORUNU TARTlŞlLMALlDlR'' 
SHP istanbul Milletvekili M. Ali 

Eren, 20 Ocak 1988 tarihinde par
lamentoda yaptığı gündem dışı ko
nuşmada, Türkiye Kürdistanı'ndaki 
duruma değindi. 

M. Ali Eren'in konuşmasından 
sonra değişik kesimlerden çeşitli 
tepkiler geldi. Rejimin başı faşist Ev
ren, "duyduğumgibiyse tasvip edi
lecek bir olay değil" derken, Tercü
man Gazetesi'nin başını çektiği öte
ki ırkçı-şoven kesimler ise, Eren'in 
şahsında Kürt halkına olan kinlerini 
birkez daha kustular. Gerici köşe ya
zarları bir taraftan sömürgeci Türk 
burjuvazisinin geleneksel "Kürt 
yoktur" politikasını savunurken, bir 
tarafatan da sosyal demokratlara 
duydukları ezeli düşmanlıklarını bir 
kenara bırakarak, Eren' e ceza veril
mesi için SHP'ye çağrıda bu
lundular. 

Eren'in konuşmasından sonra 
"Lozan Belgeleri" de bir kez daha 
tartışma konusu oldu. Lozan'a dört 
elle sarılanlar, yıllarca TC Başba
kanlığı yapmış inönü'nün Lozan'da 
söylediği ''Türkiye Büyük Millet 
Meclisi Türklerin ve Kürtlerin 
meclisidir" deyimini "unuttular." 
ANAP'ın çoğunluğunu elde tuttu

ğu parlamento ise, 1982 faşist Ana
yasası'nın "Türk demokrasisi"ne 
kazandırdığı 83. maddeye dayana
rak, Eren'in konuşmasını "milli bü
tünlüğü zedeleyici" bulup, bu 
sözlerin meclis dışında söylenme
mesi kararını aldı; O'na sansür uy
guladı. 

M. Ali Eren, Türkiye'de şimdiye 
kadar hiç konuşulmamış, yazılıp
çizilmemiş, ilk kez kendisi tarafın
dan söylenen bir şeyi mi açıklamış
tı? Şöyle konuşmuştu Eren: 

"Parlamento bu tabuyu yıkmak 
zorundadır. Kürt sorununu bütün 
yönleriyle ele alarak, gerçekçi çö
züm önerileri üreterek, sorunu tüm 
detaylarıyla tartışma/ıdır. Aksi taktir
de Türkiye'de demokrasi vesayet al
tında tutulmaktan kurtulamıyacaktır. 
Bugüne kadar soruna doğru yakla
şım gösterilmemiş ve Kürtlerin var
lığı sürekli yadsınmıştır. Bu 
insanlarımıza hep kuşkuy/a bakıl
mış, farklı siyasal ve ekonomik uy
gulamaya tabi tutulmuşlardır. Bu 
bölge bugüne kadar mahrumiyat 
bölgesi olarak bırakılmış, kendi dil
lerini konuşmalan ve yazım dili ya
saklanmıştır. Doğu'da en basit bir 
olavdan tüm bölge halkı sorumlu tu-

tu/muş ve köyler çoluk çocuk, yaşlı
genç ayrımı yapılmaksızın göz altı
na alınıp işkence ve her türlü kötü 
muameleye maruz ka/mışlardır. Böl
gede asimilasyon var gücü ile de
vam ettiri/erek isimler değiştirilmek
te, vatandaşlar çocuklarına özgürce 
isim verememektedirler. Yakalanan 
sanıkların infazı olay yerinde yapıl
maktadır.'' 

M. Ali Eren, söyledikleriyle 15 mil
yonluk bir halkın sorunlarına parmak 
basmıştır. Konunun güncelleşmesi
ne katkıda bulunmuştur. Ama bu bi
le sömürgeci Türk burjuvazisinin ve 
onun paralı uşaklarının bir kaşık su
da fırtına koparmasına yeterliydi. .. 

Türk halkıyla birlikte emperyaliz
me karşı omuz omuza savaşan Kürt 
halkı, Cumhuriyet'in kuruluşundan 
hemen sonra bir kenara itildi; yok 
sayıldı. Sömürgeci Türk burjuvazisi, 
O'nu ortadan kaldırmak için askeri 
ve idare baskılara, soykırımiara gi
rişti. Dilini, kültürünü yasakladı. Tüm 
bu insanlık dışı uygulamalar Kürt 
ulusunu tarih sahnesinden silmeye 
yetmedi.. Kürt halkı tüm bu barbar
Iıkiara karşı yiğitçe direndi. Ulusal
demokratik haklarına kavuşmak için 
başkaldırdı, onbinlerce insanını şe
hid verdi, boyun eğmedi. 

Ulusal-demokratik haklarına sa
hip olmak, Türk halkının olduğu ka
dar Kürt halkının da hakkıdır. Tüm 
devrimci, demokrat güçler, O'nun 
bu hakkını karariica savunmalıdırlar. 
Demokrasiden, hak ve hukuktan 
bahsedenler, unutmamalıdırlar ki, 
Kürt halkı ulusal- demokratik hakla
rına kavuşmadan Türkiye'de gerçek 
bir demokrasiden bahsetmek müm
kün değildir. Bunun için tüm demok-
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rasi güçleri, bugün, M. Ali Eren, 
yarın bir başkasının dile getireceği 
bu sorunun çözümü için çaba gös
termelidirler. Gerçek demokratlık 
Kürt halkının varlığını tanımakla, O': 
nun ulusal demokratik haklarına sa
hip çıkmaktan geçer .. 

KOMKAR'ın Çağrısı 

Eren'in konuşmasından sonra 
KOMKAR, konuyla ilgili olarak par
lamento başkanlığına, siyasi parti 
başkanlarına, tek tek milletvekilleri
ne yönelik çağrı mektubu çıkardı. 
Mektupta Türk devletinin Kürt halkı
nın varlığını inkardan gelen politikası 
eleştirilirken, paraimentodaki konuş
masından sonra M. Ali Eren'in boy 
hedefi yapıldığı belirtilerek şöyle 
söylenmektedir: 

"SHP istanbul Milletvekili M. Ali 
Eren, söyledikleriyle bir gerçeğe 
parmak basmıştır. Bu kutlamaya de
ğer yürek/ice bir tavırdır. 

Demokrasi güçlerinin, demokrasi 
ve insan haklarına düşman çevreler
ce sürdürülen kampanya karşısında 
geri adım atmayacaklannı, M. Ali 
Eren 'i yalnız bırakmayacaklarını 
umarız. Sizden beklenen de Kürdis
tan halkımızın istemlerine sahip çık
manız ve bu yönde çaba gösterme
nizdir." 

Diğer yandan KOMKAR, F. Al
manya'daki siyasi partilere, milletve
killerine, Avrupa Parlamentosu üye 
ve gruplarına konuyla ilgili dosya ile 
birlikte bir mektup gönderdi. Onlar
dan M. Ali Eren'i desteklemelerini, 
ona yönelik baskıları kınamalarını 
istedi. 
KOMKAR'ın konu ile ilgili açıkla

ması Cumhuriyet, Söz, Milliyet ve 
Tercüman gazetelerinde yer aldı. 
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Çelik Sanayii'nde Sıcak Kış: 

Reinhausen Yaşamalld1r! Zirek 

F. Almanya'da son bir kaç aydan 
beri en güncel konulardan biri, Rhe
inhausen'deki Krupp tekellerinin iş
çileri işten çıkarması ve işçilerin 

direnişleri gelmektedir. 
Krupp çelik işletmelerinin fabri

kayı kapatmaya ilişkin planı.işçiler 
tarafında duylll"llr duyulmaz, başta 

kalacak. Bu, işçi aileleriyle birlikte 
yüz binierin aç kalmast aniamma ge
liyor. Bu nedenle de 'Rheinhausen 
Yaşamal1dlf!' şian tüm halkt sarmtş 
bulunuyor". 

( ... ) 
"Rheinhausen halkt ve dayantş

mact işçiler, 

Sizler, bir buçuk aydtr 
nin, dayamşmanm, kardeşliğin, dos
tuluğun güzel örneklerini 
sergi/ediniz. Sizler, gerektiğinde iş
sizliğe ve açltğa karşt 'Kendi zincir
lerinden başka, kaybedecek bir 
şeyleri olmayanlarm' neler başa ra-

Denge KOMKAR 

bilecek/erini, nastl direnebilecekle
rini kanttladmtz. Bu nedenle de 
mücadeleniz, mücadelemizdir diyo
ruz! Zira ister yerli, ister yabanct iş
çiler ola/tm, aynt işyerlerinde, aynt 
tekeller ve patranlar taratmdan ilik
lerimize kadar sömürülüyor, iş gü
cümüzü sattyoruz. Yerli ve yabanct 
işçiler, '35 saatlik ça/tşma haftast', 
'Toplu sözleşme görüşmeleri' dö
nemlerindeki mücade/elerinde, işve
renlerin ktşktrtma ve 'bö/-yönet' 
politikasma karşt birlikte saf tutular. 
Ve bugün Krupp'ta da yerli ve ya
banct işçiler kol-kala, omuz-omuza 
işyerierini koruma mücadelesinde
dir/er. Bizi sömüren/er, kar/arma kar 
katan/ar, alm terimiz üzerinde yük
selen/er, bizleri yerli ve yabanct işçi 
diye karşt karştya getirme çabasm
dalar. Nastl ki, Krupp'ta binlerce iş
çiyi sokağa atan/ar, onbinlerce 
insant açltkla yüz yüze btrakanlar te
kellerse, işsizliğin sorumlusu olarak 
yabanct/an gösterenler de onlardtr. 
On/ann oyunlannt boşa çtktraltm, ke
netlenelim ve dayantşmayt yüksel
te/im!" 

KOMKAR, ayrıca işyeri temsilcili
ğine dayanışma mesajı gönderirken 
14 Ocak 1988 de IG-Metall Sendi
kası'nın Duisburg-Hamborn'da dü
zenlediği mitingde direnişçi işçilere 
bedava öğle yemeği verdi. IG-Metall 
yetkilisi ve mitingde bulunan yerli ve 
yabancı işçiler, tüm dayanışmaların
dan dolayı KOMKAR'a teşekürleri
ni iletiler. Bundan böyle de işçilerle 
daha etkili ve aktif dayanışmada bu
lunacağız. 

Rheinhausen çelik işçileri ve ailele
ri olmak üzere Ruhr bölgesindeki iş
çiler direnişe geçtiler. Çelik tekelle
rinin Krupp işletmesini kapatmasıyla 
binlerce işçinin işten atılması günde
me gelecek ve onbinlerce insanın 
geleceği tehlikeye girecek, yaşama
sı zorlaşacaktır. Bu nedenle yerli ve 
yabancı işçiler ve Rehinhausen hal
kı, "Rheinhausen yaşayacak ve 
Rheinhausen yaşamalldlf'' sloga
nını yükseltiler. Iki aya yakın bir za

Bonn Hükümeti Yabancilar Yasas1n1 
Daha Da Sertleştirme Peşinde 

mandır bu konuda bir dizi eylem, Sağ-Liberal koalisyon, iktidara 

toplantı ve işverene karşı uyarı grev- geldiğinden beri, başta yabancılara 

leri yapıldı. Bu ve buna benzer ey- yönelik olmak üzere hayatın her ala

lemeler halen devam etmektedir. nında demokratik ve sosyal hakları 
KOMKAR, konuya ilişkin Alman- kırprnaya yöneldi. Bu doğrultudaki 

ca ve Türkçe bir bildiri çıkartarak iş- girişimleri bugün de devam et
çilerin haklı mücadelesinin destek- mektedir. 
lenmesini istedi. Bildiride şöyle Söz konusu yabancılar yasasıyla 

deniyor: zaten yabancılar, ikinci sınıf insan 

( .. .) konumuna itilmiştir. Ama öyle görü-
"Tüm bunlar, Ara/tk başmdan bu- nüyor ki sağ-liberal koalisyon ve 

yana Rheinhausen ve çevresinde onun içişleri bakanı Zimmermann, 
yaşantyor. Çelik işçileri, Krupp, bu yasayı da yabancılara çok gör

Thyssen, Mannesmann, Hoesch ve mekteler. Zimmermann, yeni yasa 

Klöckner tekellerinin iş yerlerini ka- tasarısıyla yabancıların çocuklarını 

patma ve 40 binden fazla işçiyi so- yanlarına almalarını engellerken, po

kağa atma planianna karşt direni- litik nedenlerle ülkesini terk etmek 

yar/ar. zorunda olan insanlara da kapıları 
Eğer çelik tekellerinin bu planlan kapatmak istiyor. 

gerçekleşirse yüz binden fazla işçi Içişleri bakanlığına bağlı devlet 

ek kollar da dahil olmak üzere işsiz .. sekreteri Cari-Dietrich Spranger; ya-

bancıların yanlarına alacakları ço
cuklarının yaş sınırı 6 olmalıdır diyor. 
Bu açıklamanın hemen peşinden 
hükümet sözcüsü Wilhelm Ost, sek
reterin açıklamasını çok olumlu bul
duğunu belirterek, bu anlamda bir 
çalışmanın içişleri bakanlığında sür
dürüldüğünü vurguluyor. Ayrıca 2 
Aralık günü hükümet adına yapılan 
bir açıklama ile, yeni bir yabancılar 
yasası hazırlanacağı doğrulanarak, 

şöyle deniliyor: "Yeni yasa ile bir ta
raftan yabanetiann Alman toplumu
na uyumu htzlandmlacak, diğer 

yandan Almanya 'ya getirilecek aile 
(özellikle çocuklara b.n.) fertlerine 
büyük oranda ktsttlama getirilecek-
t . " tr. 

Koalisyon hükümetinin ve Zim
mermann'ın yabancılara yönelik bu 

· (Devamt 15. sayfada) 
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HEVPEYVİN BI ŞERKO BEKES RA 
Dı 16'e Çıriya Paşin ll Bonne Rexıstmen Xwendevanen 

Kurd ll Derweyi Welat, cıvinek helbest xwendme arnade kır. 
Lı cıvine da jı Kurdıstana lraqe helbestvan Şerko Bekes hat 

nasandm u wi helbesten xwe xwend. Denge KOMKAR bı 
Şerko Bekes ra hevpeyvinek çekır. Em ve hevpeyvine peş
keşe xwendevanen xwe dıkm. 

BI KURTİ JİY ANA MIN ....-------------, 
Dt sala 1950'an da mm dest bt ntvi

sandme ktr O neztke 1960'an helbes
te peşin lt kovara JiN hat weşandm 

Dt sala 1965 an da çume nav şore
şa EyWI O Radyoya Denge Kurdtstan 
da mm xebatktr. 

1974 andisa çume nav şoreşe he
ta 1975 an ku şoreş tek çu. Ev buyer 
tesirek mezm lt ser mm ktr. 1975 an 
mm mefiye laye Ereban kmn O lt wtr 
3 sal mam. We deme hin ftrsend dt
ketm desten me; lt Bexda, lt Suleyma
niye berhemen edebi O huneri çapkt
rm. Helbet ew ji bt saya kar O tekoşi
na peşmergan bu. 

Dawiya sala 1986 hattme Ewropa. 
Be guman ez perçeki ji gele xwe, jt 
peşmergam e. Tu caran jt wana dur
nekettme. Kmge jt mm btxwazm hazt
n m ku disa vegenm. 

Ewtli hattme Suriye. Bt hunermen
den Felestini ve mm pevendi dan i. Her 
wusa helbesten mm çapkmn. Korne
le Alikariya Çi han mm dawete Floran
sa, bajare ltaliya ktr. Bajare Torino 
radyoya milli bt mm ra ktsse kmn. 18 
helbest mm lt wtr xwend. Bt huner
menden wan ve, ez peyivim. Vaad kt
nn f.w qasi 40 helbesten mm wek 
ptrtukek çapbtkm. 

1987 hattme Swed O lt wtra xelata 
Tucholsky dane mm. Axtr berhemen 
mm DAL Çiroken bt helbestimm çap
ktr. Mm ewi lt Kurdtstane mvisi bu. 

Ş. Bekes: Hemı1 pırtı1ken ının bı tipe Ere
bi ı1 bı zarave sorani hatın weşandın. Jı 
ber ku Kurden me yen İrage baştır te dıg
hijın. Dı sala 1950'an da ının dest bı nı
visine kır. Lı destpeka sala 1960'an da 
kovara JIN lı Sılemaniye da helbeste mı
ne peşin çap bı1. Dı sala 1968'an da di
wana mıne ewlin bı nave Trifeyi 
Helbestan lı Bexdaye hat weşandın . 

Diwana duduya Kejawaye Giryan d , ı 
sa la 1969 'an da çap bu. C ara peşin bı ve 
diwane va ının gesiden dırami ı1 dırej 
nıvısı. 

Opereti Kawaye Hesınker dı sala 
1971 'an da m ın nıvisi ı1 lı Bexdaye çap 
bı1 . Sılemaniye wek şano hat nişandan. Bı 
şeweye helbest ının nıvisandı bı1. 

Diwana sıseyan Mm Tine Tım Begır 
Eşqe lı sala 1973 'an ının çap kır. Ev bo 
ının gonaxek taze bı1 . Dı vi diwane da te
sira helbeste berxwedana gele Felestine 
hey e. 

Dı sala 1976-1978 da şanonarneyi Asın 
çapkır ı1 hat nişandan . 

Pırtı1ka kurte helbest dı sala 1979 an da 
bı nave Kaziwa hate weşandın. 

Dı sala 1980'an diwana çaran, 2 hew 
sırfiden dırej çap bı1. Le jı ber zordesti
yen hukma faşi a irage, ının ve diwane 
bı remz ango bı semboli nıvisi . 

Dı sala 1982 'an da Rfıbar helbesten 
wek hikyatan ının nıvisi . Dı sala 1984'an 
edi ının nedıkari lı bajare Sılemaniye bı
minım. Helbesten ının ji bı hesani nedı
gihişte desten peşmergan. Carek dın çı1me 
şaxan bum peşmerge . Du sal dı Radyoya 
Denge Geli Kurdıstan da ının karkır. Me 
Yekıtiya Nıviskaren Kurd damezırandı
bı1 . Kovara Gızıng me dıweşand G gelek 
helbesten ının ji te da hebun. 

Se beş Qeşqole Peşmerge a dırej ının 
belavkır. Evana dı babete jiyan G berxwe
dana peşmergan da m ın nıvi si bu. 

Destpekırına Şoreşa İlon (pı şti sala 
1960'an) heta şoreşa teze (pey 1975'an) 
ının xwe ra kıre naverok ı1 gesideki dırej 
wek diwanek bı na ve Destana Helwi Sor 
ının nivisi . Disa ının pırtukek kurte hel
best , bı nave Awene Çıkfılekan nivisi. 
Der bare fıkre siyasi pırtukek helbet wek 
helbest ının nıvisi. Nave pırtilke Rfıber 
fı Lı Seberi Çi yan Da bu . 

Ş.B.: Dı edebiyata Kurdi da merase hel
bestan gelek kevn e. Berhemen baş hene, 
her wıha bıngehek wi ye gewi heye. Dı 
folklor, lawje, hıkyat, beyt G tebieten Kur
di da usa naverok heye ku hel
bestan hın nezıke gele Kurd dıke. Lema 
helbestvan pır ın. 

Hunermendi bı serbestiya Kurd va gı
redayiye. Usa herhem henın ku dı azadi
ye da we derkevıne hole. Aliye dın jı bo 
vi kari ji dem ı1 dezge , rexıstın pevist e. 

Cara peşin çirok 1935'an lı Kurdıstana 
İrage Cemi! Seid nıvisiye. Le nuha gelek 
ten nıvisin . İbrahim Ahmet roman nıvi
siye, Huseyn Arif ji roman ı1 helbest
nıvisiye . Ressarneo gewre ye me hene. 

Jı bo heykeltraşi ji em dıkarın her uha 
bejın . Esta (nuha) dı nav şoreşe da lı şa
xan peşmergeki heykeltaraş , heykele peş
mergeki dest lı ser mınalek (zaroyek) 
çekıriye. Dı navça azadkıri da lı ser şa
xeki daye. Nave wi ji Heykele Sereta ye. 

Ş.B. Seratayi em bejın dı tekoşina Şex 
Mehmud bıgre heta iro helbeste Kurdi bu
ye wek barute peşmergan. Helbeste Kur
di nıkare mugabıli tekoşine bıbe. 

Bı raya ının şoreş bı her ali va dı ve ras
tegin G mıtekamıl be. Bı edebi, bı çandi , 
rewşenbiri G hwd . lazıme yek be. Tene 
şoreş bı çek nabe. Dı esre me da edi ev 
gel ek eşkere te xuya. Bo nımune· dı na va 
şoreşe me da baştırin şanonarne, çirok, şa
ır hene G gelek ın . Çapxane me heye . Ev 
karana bı xwe tesire ser peşmergan dıke. 

Ş.B.: Bele hene. Jı ber ku bere va arman
cen Beesi eve ku , dıxwaze bere peşiya şe
re çekdari bıgre , paşe vegere ser xebata 
edebi G çandi. 

Lı Ewropaye şert gelek fıreh ın . Me
sela çapkın n G tercıme kırına herhernan . 
Helbet bo ve kare ji dı ve dezge hebın. Bı 
dıraven mıhacıri mırov nıkare wan tıştan 
tekfiz bıke. Dıve rexıstın ı1 komel arika
riye bıdın. Bı taybeti KOMKAR dıkare 
bıke. Nuha projeyek ının heye G tewabG
ye . Dıxwazım hemG pırtılkefi xwe çap 
b ıkı m. 

Ş.B.: Dı destpeke da hukma Baban heye. 
Ser dema wi ev her sene: Nali, Mıstefa 
Kurdi G Salım. Evana bınaxa helbestva
neo Kurdi ne. Her gonaxek şaırek baş he
bu ye ı1 tesire ser şaıren du xwe hati kıriye. 

Du şere cihane ya yek ı1 duduyan da şe
weyek teze hate nav helbeste Kurdi: wek 
Goran, Şex Salah . 

Evana bın tesira helbestvanen Tırkan, 
en Tırkan ji bın tesira helbestvanen Ew
ropaye da ma bı1n. Ev şepola teze e Ew
ropaye, tesira helbestvanen Erebarı lı ser 
Kurdan rakırın. 

Goran dı helbestan, İbrahim Ahmet ji 
dı çirokan da her barız ın. Bı raya me ev 
herdı1 zor gewre ne . 

(Dumahik Rupet 15. da) 
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(Hel besten Xwendevanan -Okuyucu Şiiri eri) 

NEWROZ 

Sönmeyen ateş, 
gelenektir 
Ozgürlük, direniş 
Türküsüdür 
Newroz 2600 yıldır 
Kürdistan bayrağının, 
Simgesidir 
Demirci Kawa'nın 
eseridir 
Sömürüye 
Zulme 
baskıya karşı 
başkaldırı 
yaşamdır 
Newroz yeni gündür 
Karanlığa karşı 
aydınlıktır 
Kürt halkının 
yaşamı 

mücadelesi 
direnişidir 
Newroz 
Özgür, 
Demokratik 
Kürdistan'ın 
müjdesidir 

Hejar 

ÇEPERAST 

LEVA SOR 
Bılıd rınd O çav reşa mın 
Bejına te meji bır jı mın 
Ew bejn O bala delal 
Bı dıl bımeş were cem mın 

Tu weri eze hin bıbım 
Bı hel O bı hınır bıbım 
Ew hez O tev evina te 
Bı mal O ez tım jin bıbım 

Eze bınkım ew guliye mor 
Maçek bıkım jı leve sor 
Bejna te weki kulilkan 
Tev'da gewr ew kesk a sor 

Tu neyi eze din bıbım 
Be hel O be hınır bıbım 
Jı ber evina te delal 
Be xwuda be hevi bıbım 

Tu neyi ez dıkevıme ciyan 
Besek xwar jı dıniya cavan 
Dıkım nalin jı derde dılan 
Janeke xwe berda mılan 

Feqir bankır tu neyi malan 
Te le xıst remzek lı mılan 
Ew agır O şehwata te 
Xwe berda gurçık O mılan 

Feqir Ahmed 

X A ÇE RE z 

DERSiM 

Seni son görüşümün üstünde 
Yıllar atlı geçiyor. 
Yüz hatları kamçılanan izler olurken 
Yaşianan beni sana bağlıyan duygu 

değil 

Geriye bakıldığında 
Bir insan ömrü zaman 
O acı dolu yılların pençesinden 

kurtulan 
Feodaller Cumhuriyetçi şimdi 

içimin 
Al ata binen kınalı ak gelini 
Süsledik 
Sen de gireceksin dünya evine 
Gözpınarların biraz nemli 
geçmişin anısına, 

Bak taşıyorsun ya 
Bağımsızlık tacı 

Fırat, 1987 

1- Paşnave Sekretere Gışti ya Partiya Sosyalist a Kurdıs
tana Tırkiye ... Xani. 2- Ezaye parti an komelan ... Dıji sıbe. 
3- Lı ser rO ye mast dıgıre ... Fedi (beropaş) ... Kınceki (be
ropaş) 4- Nişana lı eniye .. Berxe yek sali 5- Teyr bı wi dıfı
rın ... Dı muziqe da notayek 6-Felqe gund O bajaran ra 

dıbejın ... Hespa me 7- Hejmareki ... Ne bıha 8- (Ç) were 
sere du hertan dıbe organa ditıne ... Ne ewa (~e~opaş) .. ~ 
Hesına sere teşiye 9- C iye ku tım i bı av _e ... Cı ye r~zane 
10- Bajare Tırkiye ya heri mezın ... Nave madenekı 

SEREJER 

1- Be kar ... Nave rojeki 2- Bı kurti nave Qomisyona Heqe 
Mırovatiye ya Navnetewi ... Jı bın va, be dawi 3- Dıxtor bı 

kurti (beropaş) ... Çe, rınd ... Bende derziye (beropaş) 4-
Weran, xırabe ... Xaniyen ser gırti 5- Sar (beropaş) ... Na-
veki jınan 6- Ne veşarti 7- Derd ... Hejmareki 8- Vexwarı

nek ... Nave haceteki muziqe 9- Ne tıji ... Cephe 10- Ava 

bermaya kın
can... Ciye ku 
berx dıkevıne 11-
Nave teameki ... 
(K) were dawiye 
dıbe heywaneki 
pOne 12- Nave 
roje k... Çemeki 
mezın lı EwrO
pa ... Ci he zıman 
O dıran le ne. 

(Betsira hijmara beli) • 
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HEVPEYVİN BI Ş ERK O ... 
(Destpek rüpel 13. da) 
Ş.B.: Hınekan dınasın: W ek Ereb Şemo, 
Celile Celil her wuha Cigerxwin. Bı ras
ti e wana lawaz ın. Kovaren ku lı Ewro
paye derdıçın, hın caran dıxwinım ta rad
deyek te dıgıhijım. 

Ş.B.: Çawa Kurdıstan hatiye perçe kırı
ne her wuha zıman ji usa ye. Ev asteng 
mezın e, yek zımanek nine. Bı raya ının 
zıman ye me dınvisın rast e. Ev ne e du
mahike ye. Dı duveroje da wederkeve ho
le. Ev mesela ya abori ı1 civaki ye, mesela 
jiyane ye. Ev ne hesane em rı1nen iro re
yek daynın. 

Ş.B.: Yekıtiya Nıviskaren Kurd, pışti ll 
Adar sala 1970'an da hate damezrandın. 
Heta sala 1974'an eşkere kare xwe ajot, 
xızmetek zor hate kırın. İro kovare wan 

YABANCILAR Y ASASI .. 
(Baştarafı 12. sayfada) 

gerici politikasına karşı toplumun 
değişik kesimleri sert tepki göstere
rek, böyle bir yasanın sözü edilen 
uyum politikasıyla bağdaşmadığını 
vurguluyorlar. Zaten yabancılara da
n ışılmadan onlara yönelik kararlar 
almak, onları yerel düzeyde dahi 
seçme ve seçilme hakkından uzak 
tutmak, başlı başına yabancıları top
lumun dışına itmek demektir. Tüm 
bu pratik uygulamalar göz önündey
ken, Zimmermann uyumu hızlandı
rıyoruz sözlerine ancak kendisini 
inandırabilir. 

Alman Sendikalar Birliği DGB adı
na Joehen Richert Zimmermann'a 
çağrıda bulunarak şöyle diyor: "Ya
banciiar yasasm1 sert/eştirrnek için 
sonu gelmez düşüncelerinizden vaz 
geçin. Yabanci işçi ve ailelerini te
dirgin/ikten kurtarmak, ancak ço
ğunluk taratmdan kabul gören bir 
yabancilar yasaswla mümkündür." 
Ayrıca yabancılar yasasında öngö
rülen sertleşmeye karşı SPD, Yeşil
ler, Kiliseler, Pro Asyl, yabancılar 
sorumlusu Liselotta Funcke, DKP ve 
çok sayıda kuruluş sert tepki göster
di. 

Tüm bu tapkilere rağmen Zim
mermann planlarını hayata geçire
bilecek mi? Eğer Zimmermann ve 
onun gibi düşüneniere kalırsa ken
dilerince "tüfü bitmiş" çok sayıda 
yabancıyı sınır dışı dahi edecekler. 

Biz yabancıları doğrudan ilgilen
diren Zimmermann planiarına karşı 

heye ı1 bın deste hukma Bexdaye ne, nı
karın tışten baş pekbinın. Dı sala 1982'an 
da lı şaxan Yekıtiye Nıviskaren Kurdıs
tan hat damezırandın. Kovarek bı nave 
Gızıng te weşandın. 

Ş.B.: Lı Ewropaye şaxe Y.N. Kurdıstan 
nine. U sohbet zor e. Hunermenoen Kurd 
lı welaten Ewropaye pır belav ın. Jı bo 
ve kari imkana mali zor pevıste, le çap
xane ı1 tışten dın hene. Dı ve karida her 
mirov dıkare siyaseta xwe bıpareze, le be
le gel hev ji xebate bıke. 

Ş.B.: Bı raya ının karek hesan nine. Ev 
derge ı1 komelen ku iro kar dıkın ku, pe
vendiyen wana gelek ın, pevıste ewana re
ga xweş bıkın jı bo edip ı1 hı1nermenden 
Kurdan ra. Peşin tercıme kırma herher
man lazıme, e duduyan beşdarbfina cıvin 
ı1 festivalen navnetewi, e sıseyan rojna-

ciddi bir tepki gösteriimamesi büyük 
bir eksikliktir. Ancak zaman henüz 
geç değil. Bize yönelen gerici plan
ları boşa çıkarmak için, Alman de
mokratik çevrelerinin desteğini de 
sağlayarak kararlıca karşı koymalı
yız. Diğer taraftan bize yönelik ya
sanın sertleşmeye değil iyileştirme
ye ihtiyacı vardır. 

Bize yönelik gerici uygulamalara 
karşı sessiz kalmamız, bu uygula
malara soyunan çevralere cesaret 
verecektir. Alman demokratik kişi ve 
kuruluşların bu insanlık dışı yasa ve 
uygulamalara karşı daha duyarlı ol
maları gerekir. Bu toplumun bir par
çası olan yabancılara yönelik gerici 
uygulamalara Alman toplumu "bize 
ne!" deyip geçmemeli, benzeri uy
gulamaların kandilerine de yönele
ceğini hesaba katmalıdırlar. 
Zimmermann'ın planlarını yerli ya

bancı demeden tüm demokratik ki
şi ve kuruluşların ortak ve kararlı 
tavrı geri tepecektir. Bu anlamda 
önümüzdeki dönem bizi yeni görev
ler beklemektedir. Bu yeni görevle
re şimdiden kendimizi hazırlamalı
yız. 

1 Kürdistan 
Tarihinde 

Dersim 

Dr. Vet. M. Nuri Dersimi 

komkar yayınları 
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me, kovar, radyo ı1 televizyonan istifade 
kırın e. 

Pe ının baştır xuyaye ku, hı1n dıkarın 
rega bo me duz bıkın. 

Ş.B.: Ez wek şaırek hemı1 Kurdıstane xwe 
dıhesıbinım. Ez beşek wan ım. Ez Nuha 
helbestek xwe jı bo D. KOMKAR çap bı
be dıdım, ku xwendevanen we hın nezık
tır ının nas bıkın. Hevi dıkım ku dı 
duweroje da disa em hev bıbinın. Zecte
tır xızmeta mıllete xwe bikın. 

REGA 
Roye zemin bı1rkani bı1 
Bı1rkaniş Kurdıstani bı1 
Kurdıstaniş kuri wekı1 
(Ararat) i le kewtewa 
Araratİş kurdi le bı1 
Kurdiş dı1waney çewsanewa 
ı1 tekoşani be yek sık bı1 
U diwaneyeş 
Regay wekı1 (Yılmaz Güney) i 
U dayik bı1. 

Bu y1lki NEWROl'larin 
yap1lacağ1 yerler 

LAUSANNE: 22/2/1988, Salle de sap
etaele de rennes 1020 (Emekçi, Sey
do, Alan, Folklor, Tiyatro, Slayt) 

* * * * 

WESTBERLIN: 12/3/1988, Hochschu
le der Künste, Hardenbergerstr. 33, 
(Şıvan, Emekçi, Delal, Koma Aşıti, Folk
lor, Theater, Dias) 

* * * * 
HAMBURG: 19/3/1988, Curio-Haus, 
Rotendam Chaussee 13,(S-Bahn 
Dammtor) (Delal, Seydo, Nüzan, Kulil
kin Kurdıstan, Koma Aşıti, Theater, 
Folklor,) 

* * * * 

BREMEN: 20/3/1988, Schauburg
Kino, Var dem Steintor 114, (Delal, 
Seydo, Nüzan, Kulilkin Kurdıstan, Ko
ma Aşıti, Folklore, Theater) 

* * * * 

DUISBURG: 26/3/1988, Rhein-Ruhr
Halle, Walter Ratenaustr. 1 B 
(Şıvan, Emekçi, Baran, Seydo, Koma 
Aşıti, Folklor, Theater, Dias) 

* * * * 

NÜRNBERG: 2/4/1988, Meister Singer 
Halle, Münchenerstr. 21, Nürnb. 50 
(Şıvan, Emekçi, Delal, Nüzan, Folklor, 
Ch or, Theater, Dias) 



Axıftına M. Ali Eren lı Parlamene da: 

''Pewiste lı ser pırsa Kurdan be axıftın'' 

MebOsa Partiya Geleri ya Sos
yal Demokrat (SHP) ya Isterıbo
le M. Ali Eren , dı roja 20 Çıleye 
Peşin lı parlamene da lı ser pır

sa Kurdan axıft. 
Lı ser ve axıftıne jı her ali bı cu

re cure şor hatın kırın . Seroke 
dewleta faşist Evren "ger ev wek 
b1histma mm be, mkarm qebul 
b1km " got. Dı gel wi , rojnama 
Tercuman O nıjadperesten dın, 
axaftına Eren kırın sebep O jah
ren xwe lı ser gele Kurd carek d ın 
rıjandın. Lozan carek dın hat bi
ra wan; ser wi da dür O dırej se
kınin . Le ewana bı zanati şoren 
ku ismet inönü lı Lazane gotıbO, 
birvekırın. 

Lı parlamene ji dı derheqe axıf
tına Eren şıriken hukma faşi şo
ran kırın. Parlame bıryar gırt ku, 
M. Ali Eren wan gotınetı xwe nı
kare lı derveyi parlami' ne da ji 
beje . Mena we bıryare V bO ku, 
lı ser pırsa Kurdan Er n carek 
d ın ne axıfe.. \ 

Jı ber çı seroke hukma faşi Ev
ren , Ozal O nıjadperesten dın ev
qas eriş anin ser Eren? M. Ali 
Eren dı axıftına xwe da usa dıgot: 

" Pewiste parlamento ve tabu
ye h1/weşine. L1 ser p1rsa Kurdan 
}1 her ali ve b1sekme; bo helkm
na ve p1rse peşneyaran bine D 
ser da b1axlfe. Beyni ve kari 11 TJr
kiye da demokrasi we bm wesa
yete b1mine. Heyani roja i ro IJ ser 
ve p1rse baş nehatiye sekmandm 
D t1mi Kurd hatme }1 birvekmn. B1 
çaveki nebaş, b1 dJ/eki ş1k /1 wan 
hatiye mezekmn. JJ ber van ye
kan siyaset D aboriyek cuda li we 
dere hatiye ajotm. D1 gel van 
zmane wan hatiye qedexe kmn, 

mvisandm qedexe ye. Buyerek 
sedem te nişandan D }1 ve hem u 
gel berp1rsiyar ten g1rtm. L1 gun
dan da jm-mer, qal-zarok tu terk 
ne hatiye k mn, teda D zulm /1 wan 
hatme kmn. L1 wedere assimilas
yonek xurt hatiye ajotm D nav ha
tme guhartm. Kes mkare gor dile 
xwe navan /1 zaroken xwe dayi
ne. Kesen ku ten g1rtm, 11 ci da 
ten kuşt1n. " 

Bı axıftına M. Ali Eren ve pırsa 
gele Kurd lı Tırkiye carek dın jı 

her ali ve hat orte . 
Gele Kurd beriya damezırandı

na Komara Tırkiye, bı gele Tırk 
ve tevayi hembere imperyalizme 
şer kır. Wi deme da hemO kes 
hebOna Kurdan qebOI dıkır . is
met inönü lı Lazane da ve yeke 
usa eşkere dıkır: " Parlamento 
h1m ye Tirkan e, h1m ji ye Kurdan 
e. " 

Pışte damezırandına Komara 
Tırkiye, demeki kurt şunda huk
ma Tırk Kurdan birkır . HebOna 
wan inkar kır . Xwesteken netewi 
O demokratik ya gele Kurd bı ci h 
nehat. Hukma Tırk a kolanyalist 
erişan ani ser wan ; nefiyan pek 
ani. Xwest ku gele Kurd jı orte ra
ke . Zman O çanda wi qedexe kır . 

Gele Kurd hembere van erişan 
berxwe da. Bı deh hezaran şehid 
da, stuye xwe ber dıjmın xwar 
nekır. iro ji gele Kurd jı bo dest
xıstına mafe netewi O demokra
tik kar dıke. 

Kesen ku lı ser axıftına Eren 
evqas tofan rakırın, naxwazın ge
le Kurd bıghije mafe xwe ye ne
tewi O demokratik. Evana jı 
netewe Kurd ra van matanan ze
de dıbinın. Mafe netewi O demok-

ratik her çıqas heqe gele Tırk e, 
evqas heqe gele Kurd e ji .. He
mO hezen şoreşger, demokrat, 
pewiste ku, jı bo destxıstına wan 
mafan, çalaki kar bıkın. Alikariya 
xwe bı gele Kurd ve nişan bıde. 

Tıştek heye kO, pewiste neye 
jı birkırın : Ke dıxwaze demokra
siyek rast lı Tırkiye hebe, pewis
te hebOna gele Kurd be naskırın 
O mafe wi ye netewi O demokra
tik be dayin . Ger evana nebın, 
demokrasi jı derewan zede 
naçe .. 

Daxuyaniya KOMKARe 

Pışti axıftına M. Ali Eren lı par
lamene, KOMKAR daxuyaniyek 
derxıst O hemO mebOsan ra, se
roke partiyan ra, seroke parla
mene ra bı rekır . 

Dı daxuyaniye da rexne lı huk
ma Tırkiye te kırın ku hebOna ge
le Kurdinkar dıke O usa te gotın: 

" Mebusa SHP M. Ali Eren b1 
axlftma xwe ve /1 ser p1rsek g1ring 
sekmiye. Pewiste ev axlftm be sJ
Iavkmn. 

Em baver d1km ku, hezen de
mokrasixwaz hemberi d1jmm ga
van para nevejm D M. Ali Eren 
tene nehelm. Em }1 we hevi d1km 
ku, daxwazen gele Kurdistan bi
nm cih ü bo wi kar b1km." 

Pır rojnamen Tırkiye cih dane 
daxuyaniya KOMKARe. 

Dı gel ve daxuyaniye KOM
KAR, bızımane Elmani nameyek 
jı hemO mebOsen Elman ra, par
tiyan ra O mebOsen Parlamene 
Ewropa ra ji şand. Jı wan xwest 
ku M. Ali Eren tene nehelın, pış
gıriya wi bıkın. 
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